Selected bibliography of material on the Yukulta / Gangalidda
language and peopleheld in the AIATSIS Library
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Books

Local call number: B A313.72/L1

Personal Author: Akehurst, Vic (Leonard Victor), 1930-

Title: A light in the darkness : an anecdotal history of Doomadgee mission ; fifty-three years of faithful,
fearless endeavour by Assembly Missionaries / Vic Akehurst.

Edition: 1st. edition.

Publication info: Selangor, Malaysia : Market Intelligence (M) Sdn Bhd, [20067]

Physical descrip: xxiii, 709 p. :ill., 3 maps ; cm.

General Note: Includes index.

Bibliography note: Bibliography: p.659.

Contents Note: Prologue: Work among Aborigines by Brethren Assembly workers prior to 1930 -- An
anecdotal history of Doomadgee Mission: Pt 1: The decade of the Nineteen Thirties: 1930: Burketown and
the beginnings of "Old" Doomadgee Mission; 1931: Early work in Burketown; 1932: The beginning of
Doomadgee Mission at Point Parker Reserve; 1933: The establishment of Doomadgee Mission; 1934: The
Aboriginal children move to Doomadgee; 1935: The pioneer family retires; 1936: Cyclone disaster
precipitates the closure of old Doomadgee; 1938: The Mission settled in at Wallace; 1939: A vegetable
harvest -- The decade of the nineteen forties: A Doomadgee advisory committee is formed; The clouds of
war appear; The Flying Doctor comes to Doomadgee; Radio communications, aeroplane access and watr;
Bedrock staff levels and another cyclone; Some help began to arrive; A people's store and a nursing sister;
Official recognition of the airstrip as an aerodrome; Some unexpected praise; Doomadgee's first dentist --
The decade of the nineteen fifties: a year of goings and comings; Near tragedy and new workers; A
Changing of the guard as the Reads retire; A year of more hard work and stress; A hard won reputation;
Disappointment and sustaining grace; The mystery of tragedy in God's harvest field; A move towards more
professional school teaching; A baby's roller coaster experience; Unsettling winds of change -- The decade
of the nineteen sixties: beginning the move away from paternalistic mission; A year of drought and
unemployment; Es and Charles come to town; The evil power of witchdoctors; The return of the Gospel to
Burketown; From sea to road transport of supplies; A year of historic changes affecting Aborigines; Nursing
help arrives; Visit by the Governor of Queensland; Woongoora - a door to secondary education -- The
decade of the nineteen seventies: God's timely provision of helpers; The marriage of the year; The end of
the dormitories; The end of an era of nursing service; Electric power for everyone, and sadly, alcohol too;
The year of salaried school teachers; Full school staffing at last; A nostalgic return to Doomadgee; The
alcoholic curse deepens; A dramatic rescue -- The last four years as a mission 198-1983: Spiritual revival at
Doomadgee; Aerial mustering comes to Doomadgee; The "Homecall" of a great Aboriginal Christian; Final
year of mission endeavour, but not of vibrant Christian witness -- Appendices: Brethren Assembly workers
among Aborigines prior to 1930; List of Doomadgee workers; Royal Flying Doctor services: Doctors and
aeroplanes that serviced Doomadgee -- List of missionaries to Aborigines prior to 1930; List of Burketown
residents; List of missionary and visiting workers at Burketown, Doomadgee, Woongoora; List of visitors and
contacts, Doomadgee Mission; List of Aborigines - Burketown & Doomadgee

Selectively. indexed by: ABI, Aboriginal and Torres Strait Islander Biographical Index.

Annotation: History of the setting up and operation of the Old and New Doomadgee missions by Len
Akehurst and Will Sharpe; dormitory system; effects of cyclones and World War IlI; development in the
1950s; closure in 1983; p. 691-707 names of Aboriginal people at Burketown and Doomadgee

ISBN: 9789832969020
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ISBN: 9832969026
Language/Group: Yukulta / Gangalidda people (G34) (Qld SE54-05)
Language/Group: Garrwa / Garrawa / Garawa people (N155) (NT SE53-08)

Local call number: B A925.91/L1

Principal Author: Blake, Barry J.

Title: Languages of the Queensland/Northern Territory border : updating the classification / Barry J. Blake
Annotation: Updated previous non Pama-Nyungan versus PamaNyungan languages around Gulf of Territory
by comparison of pronouns and morphology; reclassified Yukulta and Barkly languages as prefixing,
Yanyuwa as PN, Minkin as Tangkic, and Tangkic languages as N-PN

Source: Language and history; essays in honour of Luise A. Hercus / edited by Peter Austin ..[et al.] (Pacific
Linguistics, 1990, Ser. C-116), p. 49-66 -- ill., maps

Language/Group: Binbinga language (N138) (NT SE53-03)

Language/Group: Binbinga people (N138) (NT SE53-03)

Language/Group: Jingulu / Djingili / Jingili language (C22) (NT SE53-06)

Language/Group: Jingulu / Djingili / Jingili people (C22) (NT SE53-06)

Language/Group: Garrwa / Garrawa / Garawa language (N155) (NT SE53-08)

Language/Group: Garrwa / Garrawa / Garawa people (N155) (NT SE53-08)

Language/Group: Gurdanji / Kurdanji / Gudanji language (C26) (NT SE53-07)

Language/Group: Gurdanji / Kurdanji / Gudanji people (C26) (NT SE53-07)

Language/Group: Mingin language (G26) (Qld SE54-10)

Language/Group: Mingin people (G26) (Qld SE54-10)

Language/Group: Pama-Nyungan language family

Language/Group: Tangkic language family

Language/Group: Waanyi language (G23) (Qld SE54-09)

Language/Group: Waanyi people (G23) (Qld SE54-09)

Language/Group: Wakaya language (C16) (NT SE53-15)

Language/Group: Wakaya people (C16) (NT SE53-15)

Language/Group: Wampaya / Wambaya people (C19) (NT SE53-11)

Language/Group: Warluwarra language (G10) (Qld SF54-05)

Language/Group: Warluwarra people (G10) (Qld SF54-05)

Language/Group: Yanyuwa / Yanuwa language (N153) (NT SE53-04)

Language/Group: Yanyuwa / Yanuwa people (N153) (NT SE53-04)

Language/Group: Yukulta / Gangalidda language (G34) (Qld SE54-05)

Language/Group: Yukulta / Gangalidda people (G34) (Qld SE54-05)

Local call number: B C775.51/S1

Principal Author: Sharp, Lauriston

Title: Notes on northeast Australian totemism / R. Lauriston Sharp

Annotation: Tribes of northeast Australia divided into nine groups according to totemic traits; map gives
locations of tribes and group; Kauralaig, Yathaikeno, Koko Yao, Tjongandiji, Yir-Yiront, Olkol, Okerlika,
Maithakudi and Laierdila types described; patrilineal cult totemism, material cult totemism, matrilineal social
totemism and their distribution; nature of totems, relationships to totems, spirit beliefs, totemic increase rites,
historical and mourning rites

Source: Coon, C.S.; Andrews, J.M. -- Studies in the anthropology of Oceania and Asia, 1943; 66-71 — map -
- Peabody Museum of American Archaeology and Ethnology, Harvard University. Papers. Vol. 20
Language/Group: Djabugay / Tjapukai / Djabuganjdji people (Y106) (Qld SE55-01)

Language/Group: Adyinuri / Idj-Inadjana people (Y17) (Qld SD54-04)

Language/Group: Angkamuthi / Anggamudi people (Y7) (Qld SC54-12)

Language/Group: Aritinngithig people (Y34) (Qld SD54-07)

Language/Group: Ayabadhu people (Y60) (Qld SD54-12)

Language/Group: Pakanh / Bakanh people (Y64) (Qld SD54-12)

Language/Group: Mbabaram / Bar-Barrum people (Y115) (Qld SE55-05)

Language/Group: Djabadja people (Y102) (Qld SE55-01)

Language/Group: Djagaraga / Gudang people (Y6) (Qld SC54-12)

Language/Group: Dyirbal / Djirbal / Jirrabul people (Y123) (Qld SE55-05)

Language/Group: Gugu Djangun / Djungan / Gugu Dyangun people (Y109) (Qld SE55-01)
Language/Group: Doodj people (Y37) (Qld SD54-03)

Language/Group: Agwamin people (Y132) (Qld SE55-09)

Language/Group: Ganganda people (Y138) (Qld SD54-12)
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Garandi people (G32) (Qld SE54-07)

Garrwa / Garrawa / Garawa people (N155) (NT SE53-08)
Gonaniin people (Y91) (Qld SE54-03)

Gugu Badhun people (Y128) (Qld SE55-05)

Gugu Bididji people (Y86) (Qld SD55-13)

Gugu Buyuniji people (Y87) (Qld SD55-13)

Gugu Dhaw / Kok Thaw people (Y93) (Qld SE54-03)
Kuku Thaypan / Gugu Dhayban people (Y84) (Qld SD54-16)
Gugu Gulunggur people (Y103) (QIld SE55-01)

Gugu Mini / Kokomini people (Y94) (Qld SE54-04)

Gugu Nyungkul people (Y90) (Qld SD55-13)

Gugu Tungay / Kuku Djulngai people (Y89) (Qld SD55-13)
Gugu Wakura / Kuku Wagara people (Y104) (Qld SE55-01)
Kuku Walandja / Gugu Walandya people (Y81) (Qld SD55-13)
Gugu Warra / Koko Wara people (Y80) (Qld SD55-13)
Kuku Yalanji / Gugu Yalandji people (Y78) (Qld SD55-13)
Gugu Yalunju people (Y99) (Qld SE55-01)

Gugu Yanyu people (Y92) (Qld SE55-01)

Gugu Yau people (Y22) (Qld SD54-04)

Gugu Yawa people (Y74) (Qld SD55-13)

Guugu Yimidhirr / Gugu Yimithirr / Kuku Yimidhirr people (Y82) (Qld SD55-13)
Gundara people (G29) (Qld SE54-07)

Gunggandji / Gungandji people (Y114) (Qld SE55-06)
Gunindiri people (C23) (NT SE53-07)

Yinjilanji / Indjilandji people (G14) (Qld SE54-13)

Kaanju / Kaantju language (Y44) (Qld SD54-08)
Kayardild / Kaiadilt people (G35) (Qld SE54-06)
Kalkatungu / Kalkadoon people (G13) (Qld SF54-02)
Koko Bera people (Y85) (Qld SD54-15)

Kukatj people (G28) (Qld SE54-10)

Kunjen / Ogh-Undyan people (Y83) (Qld SE54-04)
Kurtjar people (G33) (Qld SE54-07)

Kuthant / Gkuthaarn people (G31) (Qld SE54-06)
Ladamngid people (Y30) (Qld SD54-03)

Lardil people (G38) (Qld SE54-01)

Linngithigh people (Y26) (Qld SD54-03)

Luthigh people (Y12) (Qld SC54-15)

Madyanydyi / Wanyurr people (Y119) (Qld SE55-06)
Mamu people (Y122) (Qld SE55-06)

Mayi-Kulan people (G25) (Qld SE54-11)

Mayi-Kutuna people (G24) (Qld SE54-14)

Mayi-Thakurti / Mitakoodi people (G16) (Qld SF54-02)
Mayi-Yapi people (G20) (Qld SE54-10)

Mbara people (G21) (Qld SF54-04)

Mbeiwum / Mbiywom people (Y41) (Qld SD54-03)

Mingin people (G26) (Qld SE54-10)

Umbuygamu / Morrobalama people (Y55) (Qld SD54-12)
Mularidji / Gugu Muluriji people (Y97) (Qld SE55-01)
Ngarrindjeri / Narrinjeri people (S69) (SA SI54-13)
Ngadhugudi people (Y16) (Qld SD54-03)

Ngadyan / Ngadjon people (Y121) (Qld SE55-06)
Ngawun people (G17) (Qld SE54-15)

Nggerigudi / Yupngayth people (Y19) (Qld SD54-03)
Nguburindi / Nguburinji people (G19) (Qld SE54-09)
Nyangga people (N154) (NT SE53-04)

Olgol / Olkol people (Y73) (Qld SD54-15)

Gugu Rarmul / Rarmul people (Y71) (Qld SD54-16)

Ribh / Araba people (Y107) (Qld SE54-07)

Tagalaka people (Y125) (Qld SE54-12)

Teppathiggi people (Y15) (Qld SD54-03)
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Language/Group: Kuuk Thaayorre / Thaayorre people (Y69) (Qld SD54-11)
Language/Group: Tjungundji people (Y14) (Qld SD54-03)
Language/Group: Torres Strait Islanders (Qld TSI SC54, SC55)
Language/Group: Ulwawadjana people (Y18) (Qld SD54-08)
Language/Group: Umpila people (Y45) (Qld SD54-08)

Language/Group: Ungawangadi people (Y28) (Qld SD54-03)
Language/Group: Unjadi people (Y13) (Qld SC54-16)

Language/Group: Waanyi people (G23) (Qld SE54-09)

Language/Group: Wakabunga people (G15) (Qld SE54-13)
Language/Group: Walangama people (G36) (Qld SE54-07)
Language/Group: Walmbaria / Gambilmugu people (Y61) (Qld SD55-09)
Language/Group: Wik Mungkan people (Y57) (Qld SD54-07)
Language/Group: Wik Me?nh / Wik Muinh / Wik Me-enh people (Y53) (Qld SD54-07)
Language/Group: Wik Nganychara / Wik Ngencherr people (Y59) (Qld SD54-11)
Language/Group: Wik Ngathanya people (Y56) (Qld SD54-11)
Language/Group: Wik Ngatharr people (Y51) (Qld SD54-07)
Language/Group: Wik Ompom people (Y48) (Qld SD54-07)
Language/Group: Wimarangga people (Y23) (Qld SD54-03)
Language/Group: Windawinda / Mamangidigh people (Y31) (Qld SD54-03)
Language/Group: Wuthathi people (Y10) (Qld SC54-16)

Language/Group: Yadhaykenu people (Y8) (Qld SC54-16)
Language/Group: Yanganyu people (Y38) (Qld SD54-04)

Language/Group: Yidiny / Yidindji people (Y117) (Qld SE55-06)
Language/Group: Yir Yoront people (Y72) (Qld SD54-15)

Language/Group: Yirandali / Yirandhali people (L42) (Qld SF55-05)
Language/Group: Yirrganydji / Yirgay people (Y111) (Qld SE55-02)
Language/Group: Yukulta / Gangalidda people (G34) (Qld SE54-05)

Local call number: B C976.14/A1

Personal Author: Curr, Edward M. (Edward Micklethwaite), 1820-1889

Title: Eastward of the Nicholson River and between that river and the coast : Yangarella tribe
Access: Not for Inter-Library Loan

Annotation: Vocabulary consisting of approx. 75 words

Source: Curr, E.M. -- The Australian Race , v.2, 1886; 296-297

Language/Group: Yukulta / Gangalidda language (G34) (Qld SE54-05)

Language/Group: Yukulta / Gangalidda people (G34) (Qld SE54-05)

Local call number: B C976.14/A1

Personal Author: Armit, William E.

Title: The mouth of the Leichhardt River

Access: Not for Inter-Library Loan

Annotation: Crests or totems of tribes (gives locations) Ngaira (crest is a shell on each cheek); Eugoola
(succession of hooks on each arm); Myabi (snake on shields); Mayagoondoon (band with pendulous
kangaroo teeth around forehead); Mayatagoori (belt painted with red ochre); Naungaun (armlet of opossum
hair); Mygoolan (opossum hair leg bands); Initiation ceremony, red hand painted on tree; way of talking
through signs and secret symbols Vocabulary of approx. 100 words; [Author was Sub.Inspector of Native
Police]

Source: Curr, E.M. The Australian race, v. 2, 1886; 300-305

Language/Group: Galibamu language (G27) (Qld SE54-06)

Language/Group: Galibamu people (G27) (Qld SE54-06)

Language/Group: Mayi-Kulan language (G25) (Qld SE54-11)

Language/Group: Mayi-Kulan people (G25) (Qld SE54-11)

Language/Group: Mayi-Kutuna language (G24) (Qld SE54-14)

Language/Group: Mayi-Kutuna people (G24) (Qld SE54-14)

Language/Group: Mayi-Thakurti / Mitakoodi language (G16) (Qld SF54-02)

Language/Group: Mayi-Thakurti / Mitakoodi people (G16) (Qld SF54-02)

Language/Group: Mayi-Yapi language (G20) (Qld SE54-10)

Language/Group: Mayi-Yapi people (G20) (Qld SE54-10)

Language/Group: Ngawun language (G17) (Qld SE54-15)
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Language/Group: Ngawun people (G17) (Qld SE54-15)
Language/Group: Yukulta / Gangalidda language (G34) (Qld SE54-05)
Language/Group: Yukulta / Gangalidda people (G34) (Qld SE54-05)

Local call number: B D621.81/G1

Principal Author: McConvell, Patrick

Title: Nominal hierarchies in Yukulta

Annotation: Examples of hierarchical principle in Yukulta middle shift (transitive --> middle (DATIVE object)
verb) and ordering of pronominal clitics; rules for case assignment and clitic attachment

Source: Dixon, R.M.W. -- Grammatical categories in Australian languages -- Canberra; [Atlantic Highlands],
New Jersey; Australian Institute of Aboriginal Studies; Humanities Press , 1976; 191200 -- bibl.; tbl. --
Linguistic series, 22

Language/Group: Yukulta / Gangalidda language (G34) (Qld SE54-05)

Language/Group: Yukulta / Gangalidda people (G34) (Qld SE54-05)

Local call number: B D621.81/H1

Principal Author: Keen, Sandra L.

Title: Yukulta

Annotation: Grammatical description; includes background information on the language and its speakers;
phonology, morphology, syntax, some semantic interpretations, texts and translations vocabulary
Source: Dixon R.M.W.; Blake, B.J. Handbook of Australian languages -- Canberra; Australian National
University Press , 1983; 3; 190-304 -- diags.; map; tbls.

Language/Group: Yukulta / Gangalidda language (G34) (Qld SE54-05)

Language/Group: Yukulta / Gangalidda people (G34) (Qld SE54-05)

Local call number: B D621.81/H1 VOL 3

Personal Author: Dixon, R. M. W. (Robert Malcolm Ward), 1939-

Added Author: Blake, Barry J.

Title: Handbook of Australian languages, vol. 3 : Djapu, a Yolngu dialect, Yukulta, Uradhi, Nyawaygi
Publication info: Canberra : Australian National University Press, 1983

Physical descrip: xxiv, 531 p. : maps ; 24 cm.

Annotation: Contributions by F. Morphy, S.L. Keen, T. Crowley and R.M.W. Dixon annotated separately
Language/Group: Djapu language (N145) (NT SD53-07)

Language/Group: Djapu people (N145) (NT SD53-07)

Language/Group: Nyawaygi language (Y129) (Qld SE55-10)

Language/Group: Nyawaygi people (Y129) (Qld SE55-10)

Language/Group: Uradhi languages

Language/Group: Uradhi people (Qld SD54-03)

Language/Group: Yolngu languages (NT SD53)

Language/Group: Yolngu people (NT SD53)

Language/Group: Yukulta / Gangalidda language (G34) (Qld SE54-05)

Language/Group: Yukulta / Gangalidda people (G34) (Qld SE54-05)

Local call number: B M429.78/P2

Principal Author: Mathews, Robert Hamilton, 1841-1918

Title: Ethnological notes on the Aboriginal tribes of the Northern Territory

Annotation: Notes on social organization and customs; division into phratries, double division leading to 4
and 8 subsections, distinguishing male and female names; basis of marriages, types - including wife-
stealing; importance of totems; initiation rites - male and female; food, collecting and hunting, methods of
ensuring continuing plant growths; dwellings, utensils and vessels, implements, ceremonial and sacred
implements; weapons, clothing, shoes - bark, fur and feathers, latter not necessarily connected with sorcery;
wearing of charms, feathers, belts; magical beliefs; increase of food, rain making ceremony; myth of the
snake Wakana of the Yarrawinga tribe (Gulf country); rock paintings Victoria River; Limmen River; burial
customs, tree, cremation, earth; trade and routes, exchange of goods; cannibalism; spirit children; tables of
kinship given for tribes from Kimberleys, Gulf Country and Central Australian regions; vocabulary and
totemism of Chingalee tribe; Appendix; Finding of rock carving on Burnett River, South Kolan, Cook County,
Queensland; type of art and technique

Source: Queensland Geographical Journal -- 1901; v.16; [69]-90

Language/Group: Antekerrepenh / Antekerrepinhe / Andegerebenha language (C12) (NT SF53-12)
Language/Group: Antekerrepenh / Antekerrepinhe / Andegerebenha people (C12) (NT SF53-12)
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Language/Group: Antakirinya / Antikirinya / Antakarinja language (C5) (SA SG53-14)
Language/Group: Antakirinya / Antikirinya / Antakarinja people (C5) (SA SG53-14)
Language/Group: Arrernte / Aranda language (C8) (NT SG53-02)
Language/Group: Arrernte / Aranda people (C8) (NT SG53-02)
Language/Group: Ayerrerenge / Yuruwinga language (G12) (NT SF54-05)
Language/Group: Ayerrerenge / Yuruwinga people (G12) (NT SF54-05)
Language/Group: Bilinara language (N36) (NT SD52-16)

Language/Group: Bilinara people (N36) (NT SD52-16)

Language/Group: Jaru / Djaru language (K12) (WA SE 52-10)
Language/Group: Jaru / Djaru people (K12) (WA SE52-10)

Language/Group: Djial / Jiyil / Tjial language (K34) (NT SE52-04)
Language/Group: Djial / Jiyil / Tjial people (K34) (WA SE52-03)
Language/Group: Jingulu / Djingili / Jingili language (C22) (NT SE53-06)
Language/Group: Jingulu / Djingili / Jingili people (C22) (NT SE53-06)
Language/Group: Garrwa / Garrawa / Garawa language (N155) (NT SE53-08)
Language/Group: Garrwa / Garrawa / Garawa people (N155) (NT SE53-08)
Language/Group: Gungaragany / Kungarakany language (N14) (NT SD52-08)
Language/Group: Gungaragany / Kungarakany people (N14) (NT SD52-08)
Language/Group: Gurdanji / Kurdanji / Gudaniji language (C26) (NT SE53-07)
Language/Group: Gurdanji / Kurdanji / Gudaniji people (C26) (NT SE53-07)
Language/Group: Madngele / Madngala / Matngele language (N12) (NT SD52-07)
Language/Group: Madngele / Madngala / Matngele people (N12) (NT SD52-07)
Language/Group: Mayi-Kulan language (G25) (Qld SE54-11)
Language/Group: Mayi-Kulan people (G25) (Qld SE54-11)

Language/Group: Mudburra language (C25) (NT SE53-05)

Language/Group: Mudburra people (C25) (NT SE53-05)

Language/Group: Nukunu / Nuguna language (L4) (SA SI54-01)
Language/Group: Nukunu / Nuguna people (L4) (SA SI154-01)
Language/Group: Ulaolinya / Lanima language (G2) (Qld SF54-13)
Language/Group: Ulaolinya / Lanima people (G2) (Qld SF54-13)
Language/Group: Wakaya language (C16) (NT SE53-15)

Language/Group: Wakaya people (C16) (NT SE53-15)

Language/Group: Wardaman language (N35) (NT SD52-16)
Language/Group: Wardaman people (N35) (NT SD52-16)

Language/Group: Warumungu language (C18) (NT SE53-01)
Language/Group: Warumungu people (C18) (NT SE53-10)

Language/Group: Worrorra language (K17) (WA SD51-16)

Language/Group: Worrorra people (K17) (WA SD51-16)

Language/Group: Wulwulam / Wuna language (N32) (NT SD52-08)
Language/Group: Wulwulam people (N32) (NT SD52-08)

Language/Group: Yugul language (N85) (NT SD53-10)

Language/Group: Yugul people (N85) (NT SD53-10)

Language/Group: Yukulta / Gangalidda language (G34) (Qld SE54-05)
Language/Group: Yukulta / Gangalidda people (G34) (Qld SE54-05)

Local call number: B M938.41/H1

Personal Author: Moyle, Alice M. (Alice Marshall) 1908-2005

Title: A handlist of field collections of recorded music in Australia and Torres Strait

Publication info: Canb.:Australian Institute of Aboriginal Studies 1966

Physical descrip: xvii, 227p.

Annotation: Covers all types of recordings (cylinders, wire, magnetic tape and disc); Lists date of collection,
collector, locality, tribal area, restricted use, quality rating duration, subject, instruments, languages
Language/Group: Dhanggatti / Daingatti / Dunghutti language (E6) (NSW SH56-14)
Language/Group: Dhanggatti / Daingatti / Dunghutti people (E6) (NSW SH56-14)
Language/Group: Gamilaraay / Gamilaroi / Kamilaroi language (D23) (NSW SH55-12)
Language/Group: Gamilaraay / Gamilaroi / Kamilaroi people (D23) (NSW SH55-12)
Language/Group: Gunwinggu / Gunwinygu / Kunwinjku language (N65) (NT SD53-02)
Language/Group: Larrakia / Laragiya / Gulumirrgin language (N21) (NT SD52-04)
Language/Group: Ndjebbana / Gunavidji / Gunibidji language (N74) (NT SD53-02)
Language/Group: Alawa language (N92) (NT SD53-10)
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Language/Group:
Language/Group:
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Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:

Alawa people (N92) (NT SD53-10)

Alyawarr / Alyawarre language (C14) (NT SF53-07)
Alyawarr / Alyawarre people (C14) (NT SF53-07)

Amangu language (W12) (WA SH50-01)

Amangu people (W12) (WA SH50-01)

Emmi / Ami Ami language (N15) (NT SD52-07)

Emmi / Ami Ami people (N15) (NT SD52-07)

Angkamuthi / Anggamudi language (Y7) (Qld SC54-12)
Angkamuthi / Anggamudi people (Y7) (Qld SC54-12)
Antakirinya / Antikirinya / Antakarinja language (C5) (SA SG53-14)
Antakirinya / Antikirinya / Antakarinja people (C5) (SA SG53-14)
Arrernte / Aranda language (C8) (NT SG53-02)

Arrernte / Aranda people (C8) (NT SG53-02)

Ayabadhu language (Y60) (Qld SD54-12)

Ayabadhu people (Y60) (Qld SD54-12)

Batjamal / Wogait language (N6) (NT SD52-07)

Batjamal / Wogait people (N6) (NT SD52-07)

Binbinga language (N138) (NT SE53-03)

Binbinga people (N138) (NT SE53-03)

Bundjalung / Banjalang language (E12) (NSW SH56-02)
Bundjalung / Banjalang people (E12) (NSW SH56-02)
Butchulla / Batjala / Badtjala language (E30) (Qld SG56-06)
Butchulla / Batjala / Badtjala people (E30) (Qld SG56-06)
Darumbal language (E46) (Qld SF56-13)

Darumbal people (E46) (Qld SF56-13)

Djambarrpuyngu language (N115) (NT SD53-03)
Djambarrpuyngu people (N115) (NT SD53-)

Djapu language (N145) (NT SD53-07)

Djapu people (N145) (NT SD53-07)

Djinba / Dyinba people (N97) (NT SD53-02)

Djinba/ Dyinba language (N97) (NT SD53-02)

Jingulu / Djingili / Jingili language (C22) (NT SE53-06)
Jingulu / Djingili / Jingili people (C22) (NT SE53-06)

Dyirbal / Djirbal / Jirrabul language (Y123) (Qld SE55-05)
Dyirbal / Djirbal / Jirrabul people (Y123) (Qld SE55-05)
Djiru / Dyiru language (Y124) (Qld SE55-06)

Djiru / Dyiru people (Y124) (Qld SE55-06)

Dungidjau language (E20) (QIld SG56-14)

Dungidjau people (E20) (Qld SG56-14)

Durilji language (N122) (NT SD53-03)

Durilji people (N122) (NT SD53-03)

Worimi / Gadang / Kattang language (E2) (NSW SI56-02)
Worimi / Gadang / Kattang people (E2) (NSW SI56-02)
Gaagudju / Gagadju / Gagadyu language (N50) (NT SD53-01)
Gaagudju / Gagadju / Gagadyu people (N50) (NT SD53-01)
Galpu language (N139) (NT SD53-04)

Galpu people (N139) (NT SD53-04)

Garmalanggad / Garmalanga language (N100) (NT SD53-02)
Garmalanggad / Garmalanga people (N100) (NT SD53-02)
Garrwa / Garrawa / Garawa language (N155) (NT SE53-08)
Garrwa / Garrawa / Garawa people (N155) (NT SE53-08)
Kuku Yalanji / Gugu Yalandjilanguage (Y78) (Qld SD55-13)
Kuku Yalanji / Gugu Yalandji people (Y78) (Qld SD55-13)
Gugu Yau language (Y22) (Qld SD54-04)

Gugu Yau people (Y22) (Qld SD54-04)

Gumatj language (N141) (NT SD53-03)

Gumatj people (N141) (NT SD53-03)

Gunavidji people (N74) (NT SD53-02)

Jawoyn language (N57) (NT SD53-09)

Jawoyn people (N57) (NT SD53-09)
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Kaanju / Kaantju / Anjingid people (Y44) (Qld SD54-08)
Kaanju / Kaantju language (Y44) (Qld SD54-08)

Kayardild / Kaiadilt language (G35) (Qld SE54-06)

Kayardild / Kaiadilt people (G35) (Qld SE54-06)

Karajarri language (A64) (WA SE51-10)

Karajarri people (A64) (WA SE51-10)

Kartujarra language (A51) (WA SF51-14)

Kartujarra people (A51) (WA SF51-14)

Kaytetye / Kaytej language (C13) (NT SF53-06)

Kaytetye / Kaytej people (C13) (NT SF53-06)

Kokatha language (C3) (SA SH53-06)

Kokatha people (C3) (SA SH53-06)

Koko Bera language (Y85) (Qld SD54-15)

Koko Bera people (Y85) (Qld SD54-15)

Kukatja language (A68) (WA SF52-02)

Kukatja people (A68) (WA SF52-02)

Kunbarlang / Gunbalang language (N69) (NT SD53-02)
Kunbarlang / Gunbalang people (N69) (NT SD53-02)
Gunwinggu / Gunwinygu / Kunwinjku people (N65) (NT SD53-02)
Larrakia / Laragiya / Gulumirrgin people (N21) (NT SD52-04)
Linngithigh language (Y26) (Qld SD54-03)

Linngithigh people (Y26) (Qld SD54-03)

Liyagalawumirr / Layagalawumirr language (N108) (NT SD53-02)
Liyagalawumirr / Layagalawumirr people (N108) (NT SD53-02)
Luritja / Loritja language (C7.1) (NT SG52-04)

Luritja / Loritja people (C7.1) (NT SG52-04)

Malak Malak language (N22) (NT SD52-08)

Malak Malak people (N22) (NT SD52-08)

Malanbarra / Gulngay language (Y126) (Qld SE55-06)
Malanbarra / Gulngay people (Y126) (Qld SE55-06)

Mamu language (Y122) (Qld SE55-06)

Mamu people (Y122) (Qld SE55-06)

Mangarrayi / Mangarayi language (N78) (NT SD53-09)
Mangarrayi / Mangarayi people (N78) (NT SD53-09)

Mara / Marra language (N112) (NT SD53-11)

Mara / Marra people (N112) (NT SD53-11)

Maranunggu language (N13) (NT SD52-08)

Maranunggu people (N13) (NT SD52-08)

Marrakulu language (N142) (NT SD53-04)

Marrakulu people (N142) (NT SD53-04)

Marrithiyel language (N7) (NT SD52-07)

Marrithiyel people (N7) (NT SD52-07)

Maung / Mawng language (N64) (NT SC53-13)

Maung / Mawng people (N64) (NT SC53-13)

Mayali / Mayawarli language (N44) (NT SD53-01)

Mayali / Mayawarli people (N44) (NT SD53-01)

Mbeiwum / Mbiywom language (Y41) (Qld SD54-03)
Mbeiwum / Mbiywom people (Y41) (Qld SD54-03)

Mirning language (A9) (WA SH52-14)

Mirning people (A9) (WA SH52-14)

Murrinhpatha language (N3) (NT SD52-11)

Murrinhpatha people (N3) (NT SD52-11)

Nyanganyatjara / Nangadadjara language (A17) (WA SH51-04)
Nyanganyatjara / Nangadadjara people (A17) (WA SH51-04)
Ngadawanga language (A30) (WA SG50-08)

Ngadawanga people (A30) (WA SG50-08)

Ngalakan language (N77) (NT SE53-02)

Ngalakan people (N77) (NT SE53-02)

Ngalia / Ngalea language (C2) (SA SH52-07)

Ngalia / Ngalea people (C2) (SA SH52-07)
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Ngalkbun people (N76) (NT SD53-06)

Ngandi language (N90) (NT SD53-06)

Ngandi people (N90) (NT SD53-06)

Ngunawal / Ngunnawal language (D3) (NSW SI55-16)
Ngunawal / Ngunnawal people (D3) (NSW SI55-16)
Ntrangith language (Y27) (Qld SD54-03)

Ntrangith people (Y27) (Qld SD54-03)

Nunggubuyu language (N128) (NT SD53-11)

Nunggubuyu people (N128) (NT SD53-11)

Nyamal language (A58) (WA SF51-05)

Nyamal people (A58) (WA SF51-05)

Nyangumarta / Nyangumarda language (A61) (WA SF51-10)
Nyangumarta / Nyangumarda people (A61) (WA SF51-10)
Nyiyaparli language (A50) (WA SF51-13)

Nyiyaparli people (A50) (WA SF51-13)

Olgol / Olkol language (Y73) (Qld SD54-15)

Olgol / Olkol people (Y73) (Qld SD54-15)

Palyku language (A55) (WA SF51-09)

Palyku people (A55) (WA SF51-09)

Pintupi language (C10) (NT SF52-11)

Pintupi people (C10) (NT SF52-11)

Pitjantjatjara language (C6) (NT SG52-11)

Pitjantjatjara people (C6) (NT SG52-11)

Rembarrnga language (N73) (NT SD53-06)

Rembarrnga people (N73) (NT SD53-06)

Rirratjingu language (N140) (NT SD53-03)

Rirratjingu people (N140) (NT SD53-03)

Ritharrngu / Ridharrngu language group (N104) (NT SD53-07)
Ritharrngu / Ridharrngu people (N104) (NT SD53-07)

Kuuk Thaayorre / Thaayorre language (Y69) (Qld SD54-11)
Kuuk Thaayorre / Thaayorre people (Y69) (Qld SD54-11)
Tiwi language (N20) (NT SC52-16)

Tiwi people (N20) (NT SC52-16)

Umpila language (Y45) (Qld SD54-08)

Umpila people (Y45) (Qld SD54-08)

Wadyiginy language (N31) (NT SD52-03)

Wadyiginy people (N31) (NT SD52-03)

Wagiman / Wageman language (N27) (NT SD52-12)
Wagiman / Wageman people (N27) (NT SD52-12)

Wajarri / Watjarri language (A39) (WA SG50-7, SG50-11)
Wajarri / Watjarri people (A39) (WA SG50-7, SG50-11)
Waka Waka / Wakka Wakka language (E28) (Qld SG56-10)
Waka Waka / Wakka Wakka people (E28) (Qld SG56-10)
Walmajarri / Walmatjarri language (A66) (WA SE51-16)
Walmajarri / Walmatjarri people (A66) (WA SE51-16)
Wandjiwalgu language (D21) (NSW SH54-12)

Wandjiwalgu people (D21) (NSW SH54-12)

Wardaman language (N35) (NT SD52-16)

Wardaman people (N35) (NT SD52-16)

Warnman language (A62) (WA SF51-11)

Warnman people (A62) (WA SF51-11)

Wargamay / Warrgamay language (Y134) (Qld SE55-10)
Wargamay / Warrgamay people (Y134) (Qld SE55-10)
Warriyangka / Warriyangga language (W22) (WA SG50-02)
Warriyangka / Warriyangga people (W22) (WA SG50-02)
Warumungu language (C18) (NT SE53-01)

Warumungu people (C18) (NT SE53-10)

Wemba Wemba / Wamba Wamba language (D1) (Vic, NSW SI54-16)
Wemba Wemba / Wamba Wamba people (D1) (Vic, NSW S154-16)
Wik Nganychara / Wik Ngencherr language (Y59) (Qld SD54-11)
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Wik Nganychara / Wik Ngencherr people (Y59) (Qld SD54-11)
Wiradjuri language (D10) (NSW SI55-07)

Wiradjuri people (D10) (NSW SI55-07)

Wirangu language (C1) (SA SH53-14)

Wirangu people (C1) (SA SH53-14)

Wurangung language (Y66) (Qld SD54-12)

Wurangung people (Y66) (Qld Sd54-12)

Wulagi / Wurlaki language (N95) (NT SD53-02)

Wulagi / Wurlaki people (N95) (NT SD53-02)

Yanga language (Y131) (Qld SE54-16)

Yanga people (Y131) (Qld SE54-16)

Yangman language (N68) (NT SD53-13)

Yangman people (N68) (NT SD53-13)

Yanyuwa / Yanuwa language (N153) (NT SE53-04)
Yanyuwa / Yanuwa people (N153) (NT SE53-04)
Yidiny / Yidindji language (Y117) (Qld SE55-06)
Yidiny / Yidindji people (Y117) (Qld SE55-06)

Yir Yoront language (Y72) (Qld SD54-15)

Yir Yoront people (Y72) (Qld SD54-15)

Iwaidja / Yiwayja / Yiwadya language (N39) (NT SC53-13)
Iwaidja / Yiwayja / Yiwadya people (N39) (NT SC53-13)
Yorta Yorta / Yota Yota language (D2) (NSW SI55-13)
Yorta Yorta / Yota Yota people (D2) (NSW SI55-13)
Yugul language (N85) (NT SD53-10)

Yugul people (N85) (NT SD53-10)

Yukulta / Gangalidda language (G34) (Qld SE54-05)
Yukulta / Gangalidda people (G34) (Qld SE54-05)
Yulparija language (A67) (WA SF51-07)

Yulparija people (A67) (WA SF51-07)

Local call number: B R688.48/L1

Personal Author: Roderick, Colin, 1911-

Title: Leichhardt : the dauntless explorer / Colin Roderick

Publication info: North Ryde, N.S.W.:Angus & Robertson , 1988 1988

Physical descrip: viii, 526 p.; ill., ports.

Annotation: Observations of Aboriginal culture round Durundur Station; references to meetings with groups
by 1844-1845 expedition to Port Essington; predominantly friendly relations with tribes; instruction in bush
foods and medicines; Koko-Pera attack; appendix includes table of Tribal areas traversed 1844-5 (after

Tindale.

Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:

Alawa people (N92) (NT SD53-10)

Amurdak / Umorrdak / Amarak people (N47) (NT SC53-13)
Barna people (E53) (QIld SF55-11)

Barunggam people (D40) (Qld SG56-09)

Gabalbara people (E45) (QIld SF55-12)

Gaagudju / Gagadju / Gagadyu people (N50) (NT SD53-01)
Galibamu people (G27) (Qld SE54-06)

Gangulu / Kanolu people (E40) (Qld SG56-01)
Garandi people (G32) (Qld SE54-07)

Gayiri / Kairi people (E44) (Qld SF55-15)

Gonaniin people (Y91) (Qld SE54-03)

Gugu Badhun people (Y128) (Qld SE55-05)

Jawoyn people (N57) (NT SD53-09)

Koko Bera people (Y85) (Qld SD54-15)

Kukatj people (G28) (Qld SE54-10)

Kunjen / Ogh-Undyan people (Y83) (Qld SE54-04)
Mara / Marra people (N112) (NT SD53-11)

Mingin people (G26) (Qld SE54-10)

Ngalakan people (N77) (NT SE53-02)

Oidbi people (N46) (NT SC53-13)

Wadda / Wadaa / Wada people (N51) (NT SD53-05)
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Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:

Wadja / Wadjigu people (E39) (Qld SG55-04)
Wagiman / Wageman people (N27) (NT SD52-12)
Warungu / Warrungu people (Y133) (Qld SE55-14)
Wurangu people (N37) (NT SC52-16)

Yangga people (E52) (Qld SF55-07)

Yanyuwa / Yanuwa people (N153) (NT SE53-04)
Yiman people (E31) (Qld SG55-08)

Iwaidja / Yiwayja / Yiwadya people (N39) (NT SC53-13)
Yugul people (N85) (NT SD53-10)

Yukulta / Gangalidda people (G34) (Qld SE54-05)

Local call number: B T828.48/W2
Personal Author: Trigger, David S. (David Samuel), 1953-
Title: Whitefella comin' : Aboriginal responses to colonialism in northern Australia / David Samuel

Trigger.

Publication info: Cambridge ; Melbourne : Cambridge University Press, ¢1992, c2010.
Physical descrip: xiv, 250 p. :ill., maps ; 22 cm.

ISBN: 9780521131780 (pbk.)

ISBN: 0521131782 (pbk.)

Annotation: See 1992 edition for annotation

Language/Group:
Language/Group:

Yanyuwa / Yanuwa people (N153) (NT SE53-04)
Yukulta / Gangalidda people (G34) (Qld SE54-05)

Local call number: BF M533.47/G1

Personal Author: Memmott, Paul

Title: Gunyah, goondie + wurley : the Aboriginal architecture of Australia / Paul Memmot.
Other title: Gunyah, goondie and wurley

Other title: Gunyah, goondie plus wurley

Other title: Gunyah, goondie & wurley

Portion of title: Aboriginal architecture of Australia

Edition: 1st ed.

Publication info: St Lucia, QId. : University of Queensland Press, 2007.

Physical descrip: xx, 412 p., [8] p. of plates : ill. (some col.), maps,

plans, ports. ; 32 cm.

General Note: Includes glossary and index.

Bibliography note: Bibliography: p. 366-396.

Contents Note: Australian Indigenous architecture - an overview -- Campsite behaviour in arid Australia --
Customary camps and lifestyle in the southern Gulf of Carpentaria -- The village architecture of the north-
east rainforest -- Socio-spatial structures of Australian Aboriginal settlements -- Mud dome architects of the
Lake Eyre Basin -- Northern monsoonal architecture -- The stone architecture of Aboriginal Australia --
Spinifex houses of the Western Desert -- Symbolism and meaning in Aboriginal architecture -- Fringe
dwellers and town camps -- Towards a contemporary Aboriginal architecture -- Appendix: our knowledge
base of Aboriginal architecture

Annotation: Comprehensive guide to Aboriginal Australian architecture; presentsinformation on materials
and building styles of dwellings and shelters from around Australia, includingstone architecture; daily life
activities; discusses kinship and other social relations and the layout of settlements; also mentions other
architectural types such as hunting hides, rock-wall fisheries, ground ovens, wells, storage platforms and
posts, ceremonial stone arrangements and circular mounds, trapping structures; discusses symbolism and
meaning in Aboriginal architecture; architecture of fringe settlements and town camps; Indigenous architects
ISBN: 9780702232459 (hbk.)

ISBN: 0702232459 (hbk.)

Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:

Gunditjmara / Gurndidy / Dhaurwurd-Wurrung people (S20) (Vic SJ54-11)
Yankunytjatjara people (C4) (NT SG52-16)

Warlpiri people (C15) (NT SF52-04)

Lardil people (G38) (Qld SE54-01)

Kayardild / Kaiadilt people (G35) (Qld SE54-06)

Yukulta / Gangalidda people (G34) (Qld SE54-05)

Dyirbal / Djirbal / Jirrabul people (Y123) (Qld SE55-05)

Alyawarr / Alyawarre people (C14) (NT SF53-07)

Yidiny / Yidindji people (Y117) (Qld SE55-06)
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Serials

Local call number: S 08.3/MOU/3

Title: Linguistics on the move

Annotation: Notes support of A.lLA.S. for work to salvage dying languages, lists Department members
working on Kalkatungu, Waluwara, Ngarndiji, Djingili, Kukata & Yukulta

Source: Monash - - 1971; no.14; [3] -- illus.

Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:

Djingili / Jingili language (C22) (NT SE53-06)

Djingili / Jingili people (C22) (NT SE53-06)
Kalkatungu / Kalkadoon language (G13) (Qld SF54-02)
Kalkatungu / Kalkadoon people (G13) (Qld SF54-02)
Kokatha language (C3) (NT SH53-06)

Kokatha people (C3) (NT SH53-06)

Kukatja language (A68) (WA SF52-02)

Kukatja people (A68) (WA SF52-02)

Ngewin / Ngarnji language (N121) (NT SD53-15)
Ngewin / Ngarnji people (N121) (NT SD53-15)
Warluwarra language (G10) (Qld SF54-05)
Warluwarra people (G10) (Qld SF54-05)

Yukulta / Gangalidda language (G34) (Qld SE54-05)
Yukulta / Gangalidda people (G34) (Qld SE54-05)

Local call number: S 26.1/4

Title: Determination of native title: The Lardil Peoples v State of Queensland [2004] FCA 298. 24 March
2004, Cooper J.

Annotation: Outline of judgement; sets out native title rights and interests determined to exist
Source: Native Title Hot Spots. No.9 (April 2004), p. 19-29

Electronic access: Click here for electronic access to this newsletter
http://pandora.nla.gov.au/tep/64038

Language/Group: Lardil people (G38) (Qld SE54-01)

Language/Group: Kayardild / Kaiadilt people (G35) (Qld SE54-06)

Language/Group: Yangkaal people

Language/Group: Yukulta / Gangalidda people (G34) (Qld SE54-05)

Local call number: S 34.1/5

Principal Author: Sullivan, Patrick (Patrick John)

Title: Book review: Guide to the Design of Native Title Corporations by Christos Mantziaris and David Martin,
National Native Title Tribunal, Perth, (1999) / by Patrick Sullivan

Annotation: Summary of a larger work to be released later in the year; explores the complexities of asserting
Indigenous rights through prescribed bodies corporate (PBC.s); not a 'how to' manual but a thorough
exploratory tract

Source: Indigenous Law Bulletin. Vol. 4, no. 30 (June 2000), p. 18-19

Language/Group: Lardil people (G38) (Qld SE54-01)

Language/Group: Kayardild / Kaiadilt people (G35) (Qld SE54-06)

Language/Group: Yukulta / Gangalidda people (G34) (Qld SE54-05)

Local call number: S 34.1/5

Principal Author: Hetherton, Phillipa

Title: Casenote: when is a future act a future act: Lardil, Kaiadilt, Yangkaal & Gangalidda peoples v State of
Queensland / by Phillipa Hetherton

Annotation: The mere registration of a native title claim does not give rise to a right to statutory procedural
rights under the Native Title Act 1993 (Cth); native title claimants will now only be able to force compliance if
the claimants can already prove existence of their native title, or the existence of an arguable case for the
existence of native title; the case in question arose when a restricted buoy was laid in an area subject to a
native title claim without notifying the native title claimants

Source: Indigenous Law Bulletin. Vol. 5, no.9 (July 2001), p.16 - 17

Language/Group: Kayardild / Kaiadilt people (G35) (Qld SE54-06)

Language/Group: Yukulta / Gangalidda people (G34) (Qld SE54-05)

Language/Group: Lardil people (G38) (Qld SE54-01)
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Local call number: S 34.1/5

Principal Author: Behrendt, Jason

Title: Casenotes: Lardil Peoples v State of Queensland [2004] FCA 298 / by Jason Behrendt

Annotation: Outlines findings in the Wellesley Sea Claim, in which the "judgement recognised that the Lardil,
Yangkaal, Gangalidda and Kaiadilt peoples held native title to the land and waters below high water mark in
their respective sea country around the Wellesley islands and the mainland coast " (from introduction);
ownership under traditional law wa sacknowledged but could not be recognised because of the decision in

the Yarmirr case

Source: Indigenous Law Bulletin. Vol. 6, no. 2 (May 2004), p. 14-17

Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:

Lardil people (G38) (Qld SE54-01)

Yangal / Gananggalinda people (G37) (Qld SE54-01)
Yukulta / Gangalidda people (G34) (Qld SE54-05)
Kayardild / Kaiadilt people (G35) (Qld SE54-06)

Local call number: S 34.1/19

Principal Author: Behrendt, Jason

Added Author: McMillan, Mark

Title: Lost in translation: the Wellesley Sea Claim and the gap between Indigenous sea cultures and native
title recognition / Jason Behrendt

Source: Ngiya : talk the law, Vol. 2 (Nov. 2008), p. 2-16

Bibliography note: Includes bibliographic references

Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:

Lardil people (G38) (Qld SE54-01)

Kayardild / Kaiadilt people (G35) (Qld SE54-06)
Yangkaal

Yukulta / Gangalidda people (G34) (Qld SE54-05)

Local call number: S 40/10

Personal Author: Hopper, Paul J.

Added Author: Thompson, S. A.

Title: Transitivity in grammar and discourse

Annotation: Includes examples from Kalkatungu, Yukulta, PittaPitta, Yidiny in argument for a transitivity

hierarchy

Source: Language -- 1980; 56(2); 251-299 -- bibl.; tbls.

Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:

Kalkatungu / Kalkadoon language (G13) (Qld SF54-02)
Kalkatungu / Kalkadoon people (G13) (Qld SF54-02)
Pitta Pitta / Bittha Bittha language (G6) (QIdSF54-10)
Pitta Pitta / Bittha Bittha people (G6) (Qld SF54-10)
Yidiny / Yidindji language (Y117) (Qld SE55-06)
Yidiny / Yidindji people (Y117) (Qld SE55-06)

Yukulta / Gangalidda language (G34) (Qld SE54-05)
Yukulta / Gangalidda people (G34) (Qld SE54-05)

Local call number: S 40/27

Principal Author: McGregor, William

Title: On the status of the feature rhotic in some languages of the north-west of Australia / William McGregor
Annotation: Phonological status of feature rhotic in languages of north west Australia, with reference to;
Bardi, Dyirbal, Gooniyandi, Jaru, Jiwarli, Kamilaraay, Karajarri; Kayardilt, Kimberley, Kija, Nyikina, Nyul,
Nyangumarta, Walmajarri, Warlpiri, Warumanga, Yankunytjatjara, Yinjibarndi, Yukulta, Yuwaalaragy
Source: Aboriginal linguistics - 1988; no. 1, p. 166-187

Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:

Bardi language (K15) (WA SE 51-02)

Bardi people (K15) (WA SE51-02)

Jaru / Djaru language (K12) (WA SE 52-10)

Jaru / Djaru people (K12) (WA SE52-10)

Dyirbal / Djirbal / Jirrabul language (Y123) (Qld SE55-05)

Dyirbal / Djirbal / Jirrabul people (Y123) (Qld SE55-05)

Jiwarli / Djiwarli language (W28) (WA SE50-14)

Jiwarli / Djiwarli people (W28) (WA SE50-14)

Yuwaalaraay / Euahlayi / Yuwaaliyaay language (D27) (NSW SH55-07)
Yuwaalaraay / Euahlayi / Yuwaaliyaay people (D27) (NSW SH55-07)
Gamilaraay / Gamilaroi / Kamilaroi language (D23) (NSW SH55-12)
Gamilaraay / Gamilaroi / Kamilaroi people (D23) (NSW SH55-12)
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Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:

Gooniyandi / Gunian language (K6) (WA SE 52-09)
Gooniyandi / Gunian people (K6) (WA SE52-09)
Kayardild / Kaiadilt language (G35) (Qld SE54-06)
Kayardild / Kaiadilt people (G35) (Qld SE54-06)
Karajarri language (A64) (WA SE51-10)

Karajarri people (A64) (WA SE51-10)

Kija / Gidja language (K20) (WA SE 52-06)

Kija / Gidja people (K20) (WA SE52-06)

Mangala language (A65) (WA SE51-15)

Mangala people (A65) (WA SE51-15)

Nyangumarta / Nyangumarda language (A61) (WA SF51-10)
Nyangumarta / Nyangumarda people (A61) (WA SF51-10)
Nyikina language (K3) (WA SE 51-12)

Nyikina people (K3) (WA SE51-11)

Nyulnyul / Nyul Nyul language (K13) (WA SE 51-02)
Nyulnyul / Nyul Nyul people (K13) (WA SE51-02)
Walmajarri / Walmatjarri language (A66) (WA SE51-16)
Walmajarri / Walmatjarri people (A66) (WA SE51-16)
Warlpiri language (C15) (NT SF52-04)

Warlpiri people (C15) (NT SF52-04)

Warumungu language (C18) (NT SE53-01)
Warumungu people (C18) (NT SE53-10)

Worrorra language (K17) (WA SD51-16)

Worrorra people (K17) (WA SD51-16)

Yankunytjatjara language (C4) (NT SG52-16)
Yankunytjatjara people (C4) (NT SG52-16)

Yindjibarndi language (W37) (WA SF50-07)
Yindjibarndi people (W37) (WA SF50-07)

Yukulta / Gangalidda language (G34) (Qld SE54-05)
Yukulta / Gangalidda people (G34) (Qld SE54-05)

Local call number: S 50/8

Principal Author: Memmott, Paul

Added Author: Robins, Richard, 1952-

Added Author: Lilley, lan

Added Author: Evans, Nicholas

Title: Understanding isolation and change in island human populations through a study of Indigenous
cultural patterns in the Gulf of Carpentaria / P. Memmott, N. Evans, R. Robins & I. Lilley

Source: Transactions of the Royal Society of South Australia Vol.130, no.1 (May 2006), p. 29-47, ill, map
Bibliography note: Bibliography: p. 44-46

Annotation: Comparative study of the cultural, anthropological, genetic and linguistic relationships of the

Ganggalida, Yangkaal, Kaiadilt and Lardil people, Wellesley Islands, Gulf of Carpentaria;review of evidence
of factors affecting island populations; isolation and local economic intensification suggested as accounting
for the differences between the groups

Language/Group: Lardil people (G38) (Qld SE54-01)

Language/Group: Yangal / Gananggalinda people (G37) (Qld SE54-01)

Language/Group: Kayardild / Kaiadilt people (G35) (Qld SE54-06)

Language/Group: Yukulta / Gangalidda people (G34) (Qld SE54-05)

Local call number: S 56/10

Personal Author: Curtain, C. C.

Added Author: Tindale, Norman B. (Norman Barnett), 1900-1993

Added Author: Simmons, Roy Thomas

Title: Genetically determined blood protein factors in Australian Aborigines of Bentinck, Mornington and
Forsyth Islands and the mainland, Gulf of Carpentaria

Annotation: Extends investigations previously made and reports findings in relation to serum hapto globins,
transferrins, cholinesterase types, haemoglobins and erythrocyte glucose-6- phospahate dehydrogenase for
47 Bentinck Islanders, 130 Mornington & Forsyth Islanders, 130 mainland Aborigines from Burketown,
Corinda Station, Doomadgee, Gregory Downs, Lawn Hill, Marless Station, Lorraine Station, Normanton,
Westmoreland, Wollogorang; tables show; 1) Haptoglobin & transferrin data for Janggal, Jokula, Janjula,
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Karawa, Kaiadilt, Lardiil, Maikudung, Waniji tribes in present study, 2) Haptoglobin frequencies previously
recorded (with authors & dates of publication) for Yalata, Alice Springs, Papunya, Hermannsburg,
Amoonguna, Areyonga, Mona Mona, Yarrabah, Wrotham Park, Mitchell River, Edward River, Aurukun,
Weipa, Western Desert, Nullagine, Port Hedland, Marble Bar, Derby, Halls Creek, Wyndham, Kalumburu,
Forrest River, North Queensland, Jigalong

Source: Archaeology & Physical Anthropology in Oceania -1966; v.1, no.1; [74]-80 -- tbls.
Language/Group: Garrwa / Garrawa / Garawa people (N155) (NT SE53-08)

Language/Group: Kayardild / Kaiadilt people (G35) (Qld SE54-06)

Language/Group: Lardil people (G38) (Qld SE54-01)

Language/Group: Mayi-Kutuna people (G24) (Qld SE54-14)

Language/Group: Waanyi people (G23) (Qld SE54-09)

Language/Group: Yangal / Gananggalinda people (G37) (Qld SE54-01)

Language/Group: Yanyuwa / Yanuwa people (N153) (NT SE53-04)

Language/Group: Yukulta / Gangalidda people (G34) (Qld SE54-05)

Local call number: S 57/13

Principal Author: Trigger, David S. (David Samuel), 1953-

Added Author: Asche, Wendy

Title: Christianity, cultural change and the negotiation of rights in land and sea / David S. Trigger and Wendy
Asche

Source: Australian Journal of Anthropology Vol. 21, no. 1 (April 2010), p. 90-109, ill.

Bibliography note: Bibliography: p. 107-109

Annotation: Discusses the way in which Christian beliefs have featured in applied anthropological research;
religious change in Aboriginal society;case studies - Yolngu, Arrente and southern gulf (Ganggalida, Lardil,
Kaiadilt and Yangkal);degree to which Christianity features in land claims and native title; reasons for the
limited reference to Christian beliefs

Language/Group: Yolngu people (NT SD53)

Language/Group: Arrernte / Aranda people (C8) (NT SG53-02)

Language/Group: Yukulta / Gangalidda people (G34) (Qld SE54-05)

Language/Group: Lardil people (G38) (Qld SE54-01)

Language/Group: Kayardild / Kaiadilt people (G35) (Qld SE54-06)

Language/Group: Yangal / Gananggalinda people (G37) (Qld SE54-01)

Local call number: S 57/27

Principal Author: Trigger, David S. (David Samuel), 1953-

Title: Language, linguistic groups and status relations at Doomadgee, an Aboriginal settlement in northwest
Queensland, Australia

Annotation: Role of linguistic and territorial affiliation in personal and group identity (mostly Waanyi, Garawa
and Ganggalida [Yugulda] speakers); inheritance and descent; implications for collective social and political
action

Source: Oceania, 1987; v. 57 no. 3, p. 217-238 -- diag., maps, tbls.

Language/Group: Garrwa / Garrawa / Garawa language (N155) (NT SE53-08)

Language/Group: Garrwa / Garrawa / Garawa people (N155) (NT SE53-08)

Language/Group: Waanyi language (G23) (Qld SE54-09)

Language/Group: Waanyi people (G23) (Qld SE54-09)

Language/Group: Yukulta / Gangalidda language (G34) (Qld SE54-05)

Language/Group: Yukulta / Gangalidda people (G34) (Qld SE54-05)

Local call number: S50/6A

Principal Author: Robins, Richard, 1952-

Added Author: Trigger, David S. (David Samuel), 1953-

Added Author: Stock, Errol, 1944-

Title: Saltwater people, saltwater country: geomophological, antropological and archaeological investigations
of the coastal lands in the southern Gulf country of Queensland / Richard P. Robins, Errol C. Stock and
David S. Trigger

Annotation: Geomorphological, anthropological and archaeological investigation of a coastal region of the
southern Gulf of Carpentaria, Queensland;the Ganggalida people - language, social organisation, traditional
land use, relations with the Bentinck and Mornington Islanders; site types - description and ethnographic
significance; plan and excavation of Old Doomadgee Mission;fish traps;Bayley Point shell mound
excavation; dating, analysis of shell, stratigraphy, artefact description
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Source: Memoirs of the Queensland Museum (Cultural Heritage Series) Vol.1, no.1 (April 1998), p.[75]-125 -
- ill, maps, plans
Language/Group: Yukulta / Gangalidda people (G34) (Qld SE54-05)

Local call number: SF 57.5/1

Personal Author: Dymock, John

Title: The first whitemen. [1]

Annotation: Translates a text by Alice Gilbert of the Yoorkoolta tribe of a Minkin tribe telling of white men
with arrows and the coming of the first white people with guns; commentary follows

Source: Anthropological Society of South Australia journal - 1977; 15(2); 4-10

Language/Group: Mingin language (G26) (Qld SE54-10)

Language/Group: Mingin people (G26) (Qld SE54-10)

Language/Group: Yukulta / Gangalidda language (G34) (Qld SE54-05)

Language/Group: Yukulta / Gangalidda people (G34) (Qld SE54-05)

Pamphlets

Local call number: p AUS

Title: Four good stories. Four happy endings

Publication info: [Cairns, Queensland : Australasian Centre for Rural & Remote Mental Health, 20107?]
Physical descrip: 8 unnumbered pages : coloured illustrations, coloured

map, coloured portrait ; 30 cm

Language/Group: Waanyi people (G23) (Qld SE54-09)

Language/Group: Yukulta / Gangalidda people (G34) (Qld SE54-05)

Electronic access: Click link for electronic access to document
http://www.acrrmh.com.au/assets/Uploads/ACRRMH-Four-Good-Stories. pdf

Local call number: p BIR

Personal Author: Birdsell, Joseph B. (Joseph Benjamin), 1908-

Title: Some environmental and cultural factors influencing the structuring of Australian Aboriginal populations
Annotation: Fieldwork 1938-1939; investigation in order to quantify the relationship between rainfall and the
size of the tribal area as a step in devising a method of evaluating the size of tribal population; planimeter for
determining tribal areas; tribal fragmentation - Murngin, Daly River area and in Boulia district; consolidation
amongst tribes in central interior N.S.W., such as Kamilaroi & Wiradjuri; estimated mean rainfall in areas of
Lake Eyre (Wonkanguru), Gulf of Carpentaria (Njangga), rainforest (Mamu), north coast N.S.W. (Daingatti);

list of animal and plant foods available S.W. Western Australia; Table 1; Effects of ecological & cultural
factors upon density ratios - A; Unearned surface water, Murray River; B; Marine resources of Islands; C;
Marine resources of Mainland coast tribes (119) - Wirangu through Wardandi, Pindjarup through Ngaluma,
Njangamada and Karadjeri, Jauor through Nimanboro, Wogait through Gunavidji, Nungubuju through
Karundi, Ankamuti through Koko-imudji, Jungkurara through Warkamai, Bindal through Kabikabi, Jagara
through Awabakal, Kameraigal through Bratauolung, Kurung through Nauo; fragmentation of tribes due to
recent acquisition of circumcision and subincision rites - Jokula through Kaurna, Kalibamu through
Ramindjeri, Workabunga through Maljangapa, Kukatji through Wiljakali, Workabunga through Ngandanjara,
Kukatji through Wadjalan; insular & coastal populations, exclusion on cultural grounds; variation in
population size, comparisons, estimates

Source: American Naturalist -- 1953; v.87; 171-207 -- graphs; maps; tbls.

Language/Group: Dhanggatti / Daingatti / Dunghutti people (E6) (NSW SH56-14)
Language/Group: Gamilaraay / Gamilaroi / Kamilaroi people (D23) (NSW SH55-12)
Language/Group: Gubbi Gubbi / Kabi Kabi / Gabi Gabi people (E29) (Qld SG56-06)
Language/Group: Angkamuthi / Anggamudi people (Y7) (Qld SC54-12)
Language/Group: Awabakal people (S66) (NSW SI56-05)

Language/Group: Batjamal / Wogait people (N6) (NT SD52-07)

Language/Group: Bindal people (E61) (Qld SE55-15)

Language/Group: Bratauolung people (S39) (Vic SJ55-10)

Language/Group: Galibamu people (G27) (Qld SE54-06)

Language/Group: Garandi people (G32) (Qld SE54-07)

Language/Group: Geawegal people (E1) (NSW SI56-01)

Language/Group: Guugu Yimidhirr / Gugu Yimithirr / Kuku Yimidhirr people (Y82) (Qld SD55-13)
Language/Group: Gunavidji people (N74) (NT SD53-02)

Language/Group: Gurung people (S31) (Vic SJ55-05)

Language/Group: Jagara / Yuggera people (E23) (Qld SG56-14)
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Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:

Karajarri people (A64) (WA SE51-10)

Kaurna people (L3) (SA SI54-09)

Ku-ring-gai / Gameraigal people (S62) (NSW SI156-05)
Kukatj people (G28) (Qld SE54-10)

Kukatja people (A68) (WA SF52-02)

Malyangapa / Malyangaba people (L8) (NSW SH54-11)
Mamu people (Y122) (Qld SE55-06)

Nawo / Nawu people (L2) (SA SI53-07)

Ngandangara people (L30) (Qld SG54-12)

Ngarluma people (W38) (WA SF50-07)

Nimanburu people (K9) (WA SE51-07)

Nunggubuyu people (N128) (NT SD53-11)

Nyangga people (N154) (NT SE53-04)

Nyangumarta / Nyangumarda people (A61) (WA SF51-10)
Pinjarup people (W6) (WA SI50-02)

Ramindjeri people (S2) (SA SI54-13)

Wadyalang people (D45) (Qld SG55-05)

Wakabunga people (G15) (QIld SE54-13)

Wangaaybuwan / Wongaibon people (D18) (NSW SI55-02)
Wangkangurru / Wangganguru people (L27) (SA SG53-12)
Wardandi people (W3) (WA SI50-06)

Wargamay / Warrgamay people (Y134) (Qld SE55-10)
Wilyagali people (D16) (NSW SI54-03)

Wiradjuri people (D10) (NSW SI155-07)

Wirangu people (C1) (SA SH53-14)

Yawuru people (K1) (WA SE51-10)

Yukulta / Gangalidda people (G34) (Qld SE54-05)

Local call number: p CAR

Title: Thuwathu / Bujimulla sea country plan : Aboriginal management of the Wellesley Islands region of the
Gulf of Carpentaria / prepared by Carpentaria Land Council Aboriginal Corporation

Publication info: Cairns : Carpentaria Land Council, 2006

Physical descrip: 46 p : col. ill., maps, ports ; 30 cm.

General Note: "For and on behalf of the Lardil, Kaiadilt, Yangkal and Gangalidda native title holders of the
Wellesley Islands and adjacent mainland coast

Bibliography note: Bibliography : p. 41-42

Contents Note: Pt 1: Saltwater people and country: the Sea Country Plan region and peoples; Creation of
country and culture; Sea country environments and resources; Encounters, conflicts and collaboration with
other people --Wellesley Islands native title sea claim; Wellesley Islands native title determination -- Sea
country planning: academic research, consultation processes; Sea country management issues -- Fisheries
management: Queensland Fisheries Act; Recreational fishing; Gulf of Carpentaria inshore finfish fishery;
Wellesley Islands protected wildlife area; Aboriginal fishery; Fishermen's code of conduct; Northern Prawn
Trawl Fishery -- Managing sea country: issues: Establshing a sea ranger service; Sea country zoning;
Monitoring sea country; Managing dugong and turtle; Protecting and managing our traditional fishery;
Permission to access sea country; Sharing the benefits from sea country resources; Developmental fisheries
and aquaculture; Protecting our sea countryfrom pollution; Cultural heritage management -- Implementing
the sea country plan: Sea country facilitator; Australian government agencies; Queensland government
agencies; Other stakeholders -- References: Extract from the Register of the National Estate; Seasonal

closures for the Northern Prawn Trawl Annotation: Annotation pending

Electronic access: Click here for electronic access to document:
http://www.environment.gov.au/indigenous/publications/pubs/thuwathu-bujimulla-plan.pdf
Electronic access: Click here for electronic access to archived document at PANDORA:
http://nla.gov.au/nla.arc-95541

Technical details: System requirements: reader required to view pdf document
Language/Group: Yukulta / Gangalidda people (G34) (Qld SE54-05)

Language/Group: Lardil people (G38) (Qld SE54-01)

Language/Group: Yangal / Gananggalinda people (G37) (Qld SE54-01)
Language/Group: Kayardild / Kaiadilt people (G35) (Qld SE54-06)

Added Author: Carpentaria Land Council Aboriginal Corporation

Series: PANDORA electronic collection
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Local call number: p CAW

Personal Author: Cawte, John

Title: Mental health in north Queensland Aborigines : a survey of Mornington Island. [Draft]

Publication info: Syd. 1966

Physical descrip: [52]p.

Annotation: Based on field work May-June, 1966; General geography of the area; Fishing - women use
traps, men spears; Rafts -- Types of food; ; History of mission work; Level of acculturation; Social
organization; Local industries; Health; Scarification, body mutilation; Tradtional medicine - Malgri - ceremony
and song for cure described; Malgudj; Sorcery - breath sorcery (Mul; ya) footprint sorcery (Laba=bridi), net
sorcery, excrement sorcery (Walga), effigy sorcery (Walpa); Census of population for psychiatric
disturbances; Cases described

Language/Group: Garrwa / Garrawa / Garawa people (N155) (NT SE53-08)

Language/Group: Kayardild / Kaiadilt people (G35) (Qld SE54-06)

Language/Group: Lardil people (G38) (Qld SE54-01)

Language/Group: Nyangga people (N154) (NT SE53-04)

Language/Group: Yukulta / Gangalidda people (G34) (Qld SE54-05)

Local call number: p MCC

Personal Author: McConvell, Patrick

Title: How Lardil became accusative

Annotation: Compares Lardil and Yukulta, showing how Lardil could have developed from an ergative
language

Source: Lingua -- 1981; 55; 141-179 -- bibl.; diag. Photocopy

Language/Group: Lardil language (G38) (Qld SE54-01)

Language/Group: Lardil people (G38) (Qld SE54-01)

Language/Group: Yukulta / Gangalidda language (G34) (Qld SE54-05)

Language/Group: Yukulta / Gangalidda people (G34) (Qld SE54-05)

Local call number: p SIM

Personal Author: Simmons, Roy Thomas

Added Author: Graydon, J. J.

Added Author: Tindale, Norman B. (Norman Barnett), 1900-1993

Title: Further blood group genetical studies on Australian Aborigines of Bentinck, Mornington and Forsyth
Islands and the mainland, Gulf of Carpentaria, together with frequencies for natives of the Western Desert,
Western Australia / by R. T.Simmons, J. J. Graydon and Norman B. Tindale

Annotation: Extends scope of earlier investigation (1962); material and methods, ABO blood groups, MN
types, Rh types; analysis of grouping; results on a tribal instead of a locality basis; tribes; Kaiadilt, Lardiil,
Janggal, Karawa, Jokula, Waniji with lesser numbers of Maikudung, Kukatji, Kalkadung, Wakaji and Janjula;
results of Dr. W.V. Macfarlanes survey of Kudjuntari natives in Western Desert

Source: Oceania; Vol. 35, no. 1 (1964) [66]-80 -- thls.; map

Language/Group: Garrwa / Garrawa / Garawa people (N155) (NT SE53-08)
Language/Group: Kayardild / Kaiadilt people (G35) (Qld SE54-06)
Language/Group: Kalkatungu / Kalkadoon people (G13) (Qld SF54-02)
Language/Group: Kartujarra people (A51) (WA SF51-14)
Language/Group: Kukatj people (G28) (Qld SE54-10)

Language/Group: Kukatja people (A68) (WA SF52-02)
Language/Group: Lardil people (G38) (Qld SE54-01)

Language/Group: Mayi-Kutuna people (G24) (Qld SE54-14)
Language/Group: Mayi-Thakurti / Mitakoodi people (G16) (Qld SF54-02)
Language/Group: Waanyi people (G23) (Qld SE54-09)
Language/Group: Yangal / Gananggalinda people (G37) (Qld SE54-01)
Language/Group: Yanyuwa / Yanuwa people (N153) (NT SE53-04)

Language/Group:

Yukulta / Gangalidda people (G34) (Qld SE54-05)

Local call number: p TSU

Personal Author: Tsunoda, Tasaku

Title: Split case-marking patterns in verb-types and tense/aspect/mood

Physical descrip: pp.389-438

Annotation: Shows link between semantics and case marking; includes data from Djaru, Warrungu,
Kalkatungu, Yukulta
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Source: Linguistics -- 1981; 19; 389-438 -- bibl.; diag.; tbls.; Offprint
Language/Group: Jaru / Djaru language (K12) (WA SE 52-10)
Language/Group: Jaru / Djaru people (K12) (WA SE52-10)
Language/Group: Kalkatungu / Kalkadoon language (G13) (QIld SF54-02)
Language/Group: Kalkatungu / Kalkadoon people (G13) (Qld SF54-02)
Language/Group: Warungu / Warrungu language (Y133) (QIld SE55-14)
Language/Group: Warungu / Warrungu people (Y133) (Qld SE55-14)
Language/Group: Yukulta / Gangalidda language (G34) (Qld SE54-05)
Language/Group: Yukulta / Gangalidda people (G34) (Qld SE54-05)

Reference material

Local call number: REF 016.30589915 NAT

Title: Gangalidda and Garawa peoples / Research Unit, National Native Title Tribunal.
Publication info: Perth, W.A. : National Native Title Tribunal, Research Unit, c2007.
Physical descrip: 7 p. :ill. ; 21 cm.

Series: (Research report bibliography,ISSN1448-983X ; no. 7/2006)

General Note: "July 2006"

Annotation: annotation pending

Language/Group: Yukulta / Gangalidda people (G34) (Qld SE54-05)
Language/Group: Garrwa / Garrawa / Garawa people (N155) (NT SE53-08)

Added Author: National Native Title Tribunal (Australia). Research Unit.

Series: Research report bibliography (National Native Title Tribunal (Australia)) ; 7/2006

Electronic access

Local call number: ELECTRONIC ACCESS ONLY

Personal Author: Dalley, Cameo.

Title: Control and power in Australian community archaeology [electronic resource] : case studies from
Waanyi country, northwest Queensland

Publication info: 2004

Abstract: "In this thesis | undertake one of the first critical examinations of Australian community
archaeology, focusing on issues of control and power which arecentral to the community archaeology
approach. In the past, archaeologists have driven archaeological inquiry, creating a situation where
Indigenous communities rarely benefited directly from research. In response to this, community archaeology
attempts to reorient the archaeological process to better suit the needs of Indigenous communities, thus
moving towards greater Indigenous control. | argue that understanding

relationships between archaeologists and Indigenous communities also requires consideration of the
institutional frameworks under which research is undertaken and the relative access that archaeologists

and Indigenous communities have to '‘power resources'. In order to understand how community archaeology
compares to more conventional approaches to heritage investigation, | compare a community archaeology
project to a cultural heritage assessment and a processual research project all conducted in Waanyi country,
northwest Queensland. | conceptualise my findings as being along a continuum of control. While the
community archaeology project achieved more control for the Waanyi than the other projects, | also
recognise the significant contributions that the other projects make towards achieving Indigenous control.
Findings suggest that the issues surrounding community archaeology will continue to play a defining role in
guiding Australian archaeology in the future. | conclude that archaeologists must continue to engage with
issues of Indigenous control and that community archaeology is a suitable way to achieve this" [taken from
abstract]

Technical details: System requirements: reader required to view pdf document

Language/Group: Yukulta / Gangalidda people (G34) (Qld SE54-05)

Language/Group: Waanyi people (G23) (Qld SE54-09)

Electronic access: Click link for electronic access: http://espace.library.ug.edu.au/view/UQ:8029

Rare books

Local call number: RB B524.88/W1

Personal Author: Berndt, Ronald M. (Ronald Murray), 1916-1990

Added Author: Berndt, Catherine H. (Catherine Helen), 1918-1994

Title: The world of the first Australians : an introduction to the traditional life of the Australian Aborigines
Publication info: Sydney:Ure Smith 1964

Physical descrip: xxii, 509 p.
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Access: This work includes secret information and/or pictures which some Aboriginal men and women may
not wish to see. Not for Inter-Library Loan

Annotation: Origin, tentative migratory routes into Australia, time depth and cultural categories; physical
homogeneity / heterogeneity; summary of frequencies for various marker genes in Australian Aboriginal
populations (Kimberleys, Bathurst Island, Cape York (Cairns), Cherbourg, Port Hedland, Yuendumu - Haast
Bluff - Alice Springs, Laverton - Leonora; physical appearance & difference, cultural similarity & diversity;
tribe and basic social groups, tribal map showing 160 named groups; tribal limitations & language variation,
social groups (local descent, religious unit, clan, horde, family structure) totemic groups, moieties, sections &
subsections (examples from Broome, La Grange, De Grey area, Balga, Birrundudu, Wave Hill, Roper;
summarizes various viewpoints on social organization generally, map shows distributional spread; systems
in detail of Gunwinggu & Maung (western Arnhem Land), Melville & Bathurst Islands, N.E. Arnhem Land
system (Wulamba), table shows linguistic units & clans (Mada & Mala); kinship systems (Andigari (Great
Victoria Desert), Gunwinggu), brings together other systems, presented by previous authors (Kariera,
Kumbangeri, Aranda, Karadjeri, Ungarinyin, Wikmungan, Yir-Yiront); behavioural patterns avoidance, incest,
exchange or wives during rituals; Chap. 4; The basis of economic life, exploitation of natural environment,
foods, preparation, techniques in collecting, fishing, hunting, division of labour, trade & exchange, 6 types of
gift exchange, cooperation among kin folk, trade ceremonies, map; shows distribution in W. Arnhem Land,
focusing on Oenpelli; Chap.5; Life cycle; conception beliefs, birth rites, childhood (Great Victoria Desert,
N.E. Arnhem Land, Wikmungan, W. Arnhem Land, Kimberleys, Aranda, lower River Murray, Ooldea), male
initiation (Great Victoria Desert, Karadjeri Arnhem Land, Aranda), map shows distribution of circumcision &
subincision; types of initiation with examples; initiation of girls (examples from Boulia, Birdsville, central
Australia, Laragia, Wogaidj, Victoria & Daly Rivers, East Kimberley, Great Victoria Desert, Dieri, Arnhem
Land); Chap.6; Marriage & marital relations (Great Victoria Desert, Arnhem Land, Melville & Bathurst
Islands), elopement, marriage by capture; polygyny; treatment of aged; summarizes life cycle; Chap. 7;
Concept of the sacred, creation; totemism individual (especially Wuradjeri, Jaralde); sex (Kurnai); moiety;
section & subsection (East Kimberley, Balgo); clan, matrilineal and patrilineal; local; conception; birth (Great
Victoria Desert); dream (W. Arnhem Land); multiple (Yir-Yoront, N.E. Arnhem Land, Great Victoria Desert);
four main elements of mythology in the organization of religion; myth content - Biaimi myth collected at
Menindee, 1943; Ngurunderi myth of lower River Murray; Muramura of Lake Eyre, Wadi Malu (Laverton &
Warburtons) & myth of Njirana & Julana; gives some words with interlinear translations to these;
Waramurungundju myth of Gunwinggu, Ubar of W. Arnhem Land, Djanggawul of N.E. Arnhem Land &
Milingimbi; concept of the fertility mother; role of women (Kimberleys, Arnhem Land, Aranda, Great Victoria
Desert); Chap.8; Sacred sphere of ritual - division lof labour (Bathurst & Melville Islands, lower River Murray,
Western Desert, Arnhem Land); ritual validation; myth as explanation of ritual - gives examples (Western
Desert, W. Arnhem Land, Fitzmaurice River, re-enactment of myth; dreaming tracks; increase ritual
(Western Desert, Forrest River Aranda, Alice Springs, Dieri); ritual representations among Aranda, Balgo,
Great Victoria Desert, Laverton, Warburtons, Victoria River district, Ooldea, Arnhem Land, obtaining of
Maraiian ceremonies by W. Arnhem Land people; fertility cults - Ubar (Goulburn Island & W. Arnhem Land);
Djanggawul (N.E. Arnhem Land), Kunapipi cult, Wawalag; social relevance of ritual; Chap.9; Belief in magic;
native doctor sorcerer (Wuradjeri, Gunwinggu, Lunga, Great Victoria Desert); initiation of doctor (Wuradjeri,
Dieri, Ngadjuri, Great Victoria Desert, Ooldea, Lake Darlot, Birrundudu, East Kimberleys, Gunwinggu,
Aranda

Language/Group: Gamilaraay / Gamilaroi / Kamilaroi people (D23) (NSW SH55-12)

Language/Group: Gunditjimara / Gurndidy / Dhaurwurd-Wurrung people (S20) (Vic SJ54-11)
Language/Group: Adnyamathanha people (L10) (SA SH54-09)

Language/Group: Amurdak / Umorrdak / Amarak people (N47) (NT SC53-13)

Language/Group: Antakirinya / Antikirinya / Antakarinja people (C5) (SA SG53-14)

Language/Group: Arabana / Arabunna people (L13) (SA SH53-03)

Language/Group: Arrernte / Aranda people (C8) (NT SG53-02)

Language/Group: Balardung / Baladon people (W10) (WA SH50-15)

Language/Group: Bararrngu people (N129) (NT SC53-16)

Language/Group: Bardi people (K15) (WA SE51-02)

Language/Group: Barindji people (D12) (NSW SI154-04)

Language/Group: Parnkalla / Barngarla / Bungala / Banggarla people (L6) (SA SI153-04)

Language/Group: Bibbulman people (W1) (WA SI50-10)

Language/Group: Bigambul people (D34) (Qld SH56-01)

Language/Group: Bundhamara people (L26) (Qld SG54-16)

Language/Group: Bural Bural people (N114) (NT SC53-16)

Language/Group: Burarra people (N82) (NT SD53-02)

Language/Group: Dagoman people (N38) (NT SD52-12)
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Language/Group:
Language/Group:
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Language/Group:
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Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:

Dalabon / Dangbon people (N60) (NT SD53-02)
Danggali people (D14) (SA S154-06)

Dargudi people (A56) (WA SG51-09)

Diyari / Dieri people (L17) (SA SH54-01)
Djambarrpuyngu people (N115) (NT SD53-)
Jaminjung / Djaminjung people (N18) (NT SD52-15)
Jaru / Djaru people (K12) (WA SE52-10)

Djerag language (K47) (WA SD52-14)

Djinba / Dyinba people (N97) (NT SD53-02)

Durilji people (N122) (NT SD53-03)

Erre people (N55) (NT SD53-01)

Worimi / Gadang / Kattang people (E2) (NSW SI56-02)
Gaagudju / Gagadju / Gagadyu people (N50) (NT SD53-01)
Galawlwan people (N150) (NT SD53-04)

Galpu people (N139) (NT SD53-04)

Galwa people (N91) (NT SD53-10)

Gangulu / Kanolu people (E40) (Qld SG56-01)
Geawegal people (E1) (NSW SI56-01)

Giabal people (D41) (Qld SG56-14)

Gobadeindamirr people (N148) (NT SD53-04)

Goeng Goeng people (E36) (Qld SG56-02)

Golpa / Gorlba people (N130) (NT SC53-15)
Gadjalivia / Gudjalavia people (N86) (NT SD53-02)
Gumbaynggir / Gumbainggirr people (E7) (NSW SH56-11)
Gunavidji people (N74) (NT SD53-02)

Gunin people (K36) (WA SD52-10)

Gurindji people (C20) (NT SE52-08)

Yinjilanji / Indjilandji people (G14) (Qld SE54-13)
Iningai / Yiningay people (L41) (Qld SF55-13)

Jagara / Yuggera people (E23) (Qld SG56-14)
Jardwadjali people (S27) (Vic SJ54-03)

Jawoyn people (N57) (NT SD53-09)

Yiduwa / Jiduwa people (N136) (NT SD53-07)

Kaanju / Kaantju language (Y44) (Qld SD54-08)
Karajarri people (A64) (WA SE51-10)

Kariyarra people (W39) (WA SF50-10)

Kartujarra people (A51) (WA SF51-14)

Kaurna people (L3) (SA S154-09)

Kija / Gidja people (K20) (WA SE52-06)

Kokatha people (C3) (SA SH53-06)

Kukatja people (A68) (WA SF52-02)

Kunbarlang / Gunbalang people (N69) (NT SD53-02)
Gunwinggu / Gunwinygu / Kunwinjku people (N65) (NT SD53-02)
Kurnai / Gunai people (S68) (Vic SJ55)

Kuwarra / Koara people (A16) (WA SH51-01)
Larrakia / Laragiya / Gulumirrgin people (N21) (NT SD52-04)
Lardil people (G38) (Qld SE54-01)

Lurlmarangu people (N110) (NT SD53-03)

Madarrpa people (N116.K) (NT SD53-07)

Malak Malak people (N22) (NT SD52-08)

Malngin people (K30) (WA SE52-06)

Mangarrayi / Mangarayi people (N78) (NT SD53-09)
Mengerrdji / Mangeri / Mangerr people (N53) (NT SD52-04)
Manggalili people (N137) (NT SD53-03)

Mara / Marra people (N112) (NT SD53-11)

Marrgu / Margu people (N45) (NT SC53-13)

Marrithiyel people (N7) (NT SD52-07)

Maung / Mawng people (N64) (NT SC53-13)

Mayali / Mayawarli people (N44) (NT SD53-01)
Mirning people (A9) (WA SH52-14)
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Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:

Mudburra people (C25) (NT SE53-05)

Murrinhpatha people (N3) (NT SD52-11)

Muruwari / Murrawarri people (D32) (NSW SH55-06)
Narangga / Narrunga people (L1) (SA SI53-12)
Ngarrindjeri / Narrinjeri people (S69) (SA SI54-13)
Nawo / Nawu people (L2) (SA SI53-07)

Ngadjuri / Ngadyuri people (L5) (SA SI54-05)

Ngalia / Ngalea people (C2) (SA SH52-07)

Ngandi people (N90) (NT SD53-06)

Ngangiwumirri / Ngangumiri people (N17) (NT SD52-12)
Ngarigo / Ngarigu people (S46) (NSW SJ55-04)
Ngarinyin / Ungarinyin people (K18) (WA SE52-01)
Ngarla people (W40) (WA SF50-04)

Ngarluma people (W38) (WA SF50-07)

Nunggubuyu people (N128) (NT SD53-11)

Nyamal people (A58) (WA SF51-05)

Nyangumarta / Nyangumarda people (A61) (WA SF51-10)
Nyininy people (K7) (WA SE52-10)

Nyiyaparli people (A50) (WA SF51-13)

Nyulnyul / Nyul Nyul people (K13) (WA SE51-02)
Pinjarup people (W6) (WA SI50-02)

Pintupi people (C10) (NT SF52-11)

Pitjantjatjara people (C6) (NT SG52-11)

Pitta Pitta / Bittha Bittha people (G6) (Qld SF54-10)
Portaulun people (S3) (SA SI54-13)

Ramindjeri people (S2) (SA SI54-13)

Rembarrnga people (N73) (NT SD53-06)

Rirratjingu people (N140) (NT SD53-03)

Ritharrngu / Ridharrngu people (N104) (NT SD53-07)
Tanganekald people (S11) (SA SI54-14)

Tiwi people (N20) (NT SC52-16)

Urningangg people (N66) (NT SD53-05)

Wadi Wadi / Wathi Wathi people (D4) (Vic SI54-16)
Wagiman / Wageman people (N27) (NT SD52-12)
Wajarri / Watjarri people (A39) (WA SG50-7, SG50-11)
Wajuk people (W9) (WA SI50-02)

Wagaman / Wakamin people (Y108) (Qld SE55-05)
Wakaya people (C16) (NT SE53-15)

Walmajarri / Walmatjarri people (A66) (WA SE51-16)
Wangaaybuwan / Wongaibon people (D18) (NSW SI55-02)
Wangkangurru / Wangganguru people (L27) (SA SG53-12)
Wangurri people (N134) (NT SD53-03)

Wanyjirra people (K21) (NT SE52-11)

Wardaman people (N35) (NT SD52-16)

Warlpiri people (C15) (NT SF52-04)

Warramirri / Warramiri people (N131) (NT SD53-03)
Warray / Warrai people (N25) (NT SD52-08)
Warumungu people (C18) (NT SE53-10)

Wawula people (A29) (WA SG51-05)

Wiilman people (W7) (WA SI50-07)

Wik Mungkan people (Y57) (Qld SD54-07)

Wiradjuri people (D10) (NSW SI55-07)

Wirangu people (C1) (SA SH53-14)

Wiriyaraay people (D28) (NSW SH56-05)

Woralul people (N132) (NT SD53-03)

Worrorra people (K17) (WA SD51-16)

Wudjari people (W8) (WA SI50-08)

Wunambal people (K22) (WA SD51-12)

Wurangu people (N37) (NT SC52-16)

Woiwurrung / Wurundjeri / Woiwurung people (S36) (Vic SJ55-05)
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Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:

Wurungugu people (N133) (NT SD53-03)

Yagalingu people (E43) (Qld SF55-14)

Yandruwantha / Yandruwandha people (L18) (SA SH54-02)
Yangga people (E52) (Qld SF55-07)

Yangman people (N68) (NT SD53-13)

Yankunytjatjara people (C4) (NT SG52-16)

Yanyuwa / Yanuwa people (N153) (NT SE53-04)

Yaraldi / Yaralde people (S8) (SA SI54-13)

Yawuru people (K1) (WA SE51-10)

Yindjibarndi people (W37) (WA SF50-07)

Yinggarda people (W19) (WA SF50-13)

Yir Yoront people (Y72) (Qld SD54-15)

Iwaidja / Yiwayja / Yiwadya people (N39) (NT SC53-13)
Yuin people (S67) (NSW SI156-13)

Yukulta / Gangalidda people (G34) (Qld SE54-05)
Yuwibara / Yuwiburra / Yuibera people (E54) (Qld SF55-08)

Local call number: RB E927.53/G1

Personal Author: Evans, Nicholas.

Title: A grammar of Kayardild : with historical-comparative notes on Tangkic / Nicholas D. Evans.
Publication info: Berlin:New York:M. de Gruyter, 1995 1995

Physical descrip: xxiv, 837 p.; ill., maps

ISBN: 3-11012-795-4

Access: Not for Inter-Library Loan

Annotation: Description of Kaiadilt culture; historic development of Tangkic languages; history of European
contact and establishment of Mornington Mission; present linguistic situation, decline of indigenous
languages because of Kriol and English varieties; analysis of Kayardild phonology, word classes, phrasal
categories, nominal and verbal morphology, clause structure; comparison with Yukulta and Lardil; Kayardild
kinship terminology; texts in Kayardild and Yangkaal; illustrated Kayardild-English dictionary

Language/Group: Kayardild / Kaiadilt language (G35) (Qld SE54-06)
Language/Group: Kayardild / Kaiadilt people (G35) (Qld SE54-06)
Language/Group: Lardil language (G38) (Qld SE54-01)
Language/Group: Lardil people (G38) (Qld SE54-01)

Language/Group: Tangkic language family

Language/Group: Yangal / Gananggalinda people (G37) (Qld SE54-01)
Language/Group: Yangal language (G37) (Qld SE54-01)
Language/Group: Yukulta / Gangalidda language (G34) (Qld SE54-05)
Language/Group: Yukulta / Gangalidda people (G34) (Qld SE54-05)

Rare serials

Local call number: RS 05/3

Personal Author: Bulleta, pseud.

Title: Aborigines of the Gulf

Annotation: Notes on the Cooka-jin (Normanton) and O-o-ee-kulla, Goom-gharra & Air-rib tribes to the north;
All peaceful natives Living conditions

Source: Queenslander ; Vol. 51 (Jan. 23, 1897), p. 183

Language/Group:
Language/Group:

Kurtjar people (G33) (Qld SE54-07)
Yukulta / Gangalidda people (G34) (Qld SE54-05)

Local call number: RS 40/6 SERIES D [79]

Personal Author: Holmer, Nils M. (Nils Magnus), 1904-1994

Title: Notes on some Queensland languages / Nils M. Holmer

Publication info: Canberra:Dept. of Linguistics, Research School of Pacific Studies, Australian National
University, 1988 1988

Physical descrip: iv, 167 p.

Annotation: Comparative studies; grammars and word lists are included for Meriam Mer; Kala Lagaw Ya;
Saibai; Kala Kalaw Ya; Torres Strait; Kandju; Kuku Yalanji; Wanyi; Garawa; Punthamara; Cape York

Language/Group: Bundhamara language (L26) (Qld SG54-16)
Language/Group: Bundhamara people (L26) (Qld SG54-16)
Language/Group: Garrwa / Garrawa / Garawa language (N155) (NT SE53-08)
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Language/Group: Garrwa / Garrawa / Garawa people (N155) (NT SE53-08)
Language/Group: Gugu Buyuniji language (Y87) (Qld SD55-13)
Language/Group: Gugu Buyuniji people (Y87) (Qld SD55-13)
Language/Group: Kuku Yalanji / Gugu Yalandjilanguage (Y78) (Qld SD55-13)
Language/Group: Kuku Yalanji / Gugu Yalandji people (Y78) (Qld SD55-13)
Language/Group: Kaanju / Kaantju / Anjingid people (Y44) (Qld SD54-08)
Language/Group: Kaanju / Kaantju language (Y44) (Qld SD54-08)
Language/Group: Kalaw Lagaw Ya / Kala Lagaw Ya language (Y1) (Qld TSI SC54-07)
Language/Group: Kalaw Kawaw Ya language (Y2) (Qld TSI SC54-07)
Language/Group: Meriam Mir / Miriam Mer language (Y3) (QIld TSI SC55-05)
Language/Group: Meriam people (Y3) (Qld TSI SC55-05)

Language/Group: Torres Strait Islanders (Qld TSI SC54, SC55)
Language/Group: Waanyi language (G23) (Qld SE54-09)

Language/Group: Waanyi people (G23) (Qld SE54-09)

Language/Group: Yukulta / Gangalidda language (G34) (Qld SE54-05)
Language/Group: Yukulta / Gangalidda people (G34) (Qld SE54-05)

Local call number: RS 57/11

Personal Author: Sharp, Lauriston

Title: Tribes and totemism in north-east Australia

Annotation: Locations of tribes of Cape York Peninsula and the Gulf Country indicated on map; tribes
grouped according to totemic organization; based chiefly on work of Haddon, Rivers, McConnel, Thomson,
Roth, Sharp, Hale and Tindale; groups are dealt with separately, with moieties and sub-sections named
where known; custom of totem naming at tooth avulsion ceremony; totemic conception beliefs; land tenure
systems; mourning and initiation rites; mythical ancestors; taboo on eating of totems; use of masks and
drums at northern tribes initiation ceremonies; totemic interpretation of dreams; belief of Tjoingandji that
burned flesh of male corpse will increase clan totem in that area; ritual desecration of totems; increase
ceremonies; Olkol - ceremonial desecration of totem and mock combat between moieties; revenge for
serious death of totem as for death of person; formal wrestling of siblings of same moiety; bullroarers used
at initiation ceremonies

Source: Oceania, v.9, no.3, 1939; [254]-275; no.4, 1939; [439]-461 -- map

Electronic access: contact library to purchase a copy

Language/Group: Djabugay / Tjapukai / Djabuganjdiji people (Y106) (Qld SE55-01)

Language/Group: Adyinuri / Idj-Inadjana people (Y17) (Qld SD54-04)

Language/Group: Angkamuthi / Anggamudi people (Y7) (Qld SC54-12)

Language/Group: Aritinngithig people (Y34) (Qld SD54-07)

Language/Group: Ayabadhu people (Y60) (Qld SD54-12)

Language/Group: Pakanh / Bakanh people (Y64) (Qld SD54-12)

Language/Group: Mbabaram / Bar-Barrum people (Y115) (Qld SE55-05)

Language/Group: Djabadja people (Y102) (Qld SE55-01)

Language/Group: Djagaraga / Gudang people (Y6) (Qld SC54-12)

Language/Group: Dyirbal / Djirbal / Jirrabul people (Y123) (Qld SE55-05)

Language/Group: Gugu Djangun / Djungan / Gugu Dyangun people (Y109) (Qld SE55-01)
Language/Group: Doodj people (Y37) (Qld SD54-03)

Language/Group: Agwamin people (Y132) (Qld SE55-09)

Language/Group: Ganganda people (Y138) (Qld SD54-12)

Language/Group: Garandi people (G32) (Qld SE54-07)

Language/Group: Gonaniin people (Y91) (Qld SE54-03)

Language/Group: Gugu Badhun people (Y128) (Qld SE55-05)

Language/Group: Gugu Bididji people (Y86) (Qld SD55-13)

Language/Group: Gugu Dhaw / Kok Thaw people (Y93) (Qld SE54-03)

Language/Group: Kuku Thaypan / Gugu Dhayban people (Y84) (Qld SD54-16)

Language/Group: Gugu Gulunggur people (Y103) (Qld SE55-01)

Language/Group: Gugu Mini / Kokomini people (Y94) (Qld SE54-04)

Language/Group: Gugu Nyungkul people (Y90) (Qld SD55-13)

Language/Group: Gugu Tungay / Kuku Djulngai people (Y89) (Qld SD55-13)

Language/Group: Gugu Wakura / Kuku Wagara people (Y104) (Qld SE55-01)

Language/Group: Gugu Warra / Koko Wara people (Y80) (Qld SD55-13)

Language/Group: Kuku Yalanji / Gugu Yalandji people (Y78) (Qld SD55-13)

Language/Group: Gugu Yalunju people (Y99) (Qld SE55-01)

Compiled by Lisa Marcussen, AIATSIS Collections, October 2014 24
http://www.aiatsis.gov.au/library/languagebibs.html




Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:

Gugu Yanyu people (Y92) (Qld SE55-01)

Gugu Yau people (Y22) (Qld SD54-04)

Gugu Yawa people (Y74) (Qld SD55-13)

Guugu Yimidhirr / Gugu Yimithirr / Kuku Yimidhirr people (Y82) (Qld SD55-13)
Gundara people (G29) (Qld SE54-07)

Gunggandji / Gungandji people (Y114) (Qld SE55-06)
Gunindiri people (C23) (NT SE53-07)

Yinjilanji / Indjilandji people (G14) (Qld SE54-13)
Kaanju / Kaantju language (Y44) (Qld SD54-08)
Kayardild / Kaiadilt people (G35) (Qld SE54-06)
Kalkatungu / Kalkadoon people (G13) (Qld SF54-02)
Kunjen / Ogh-Undyan people (Y83) (Qld SE54-04)
Kurtjar people (G33) (Qld SE54-07)

Kuthant / Gkuthaarn people (G31) (Qld SE54-06)
Ladamngid people (Y30) (Qld SD54-03)

Lardil people (G38) (Qld SE54-01)

Linngithigh people (Y26) (Qld SD54-03)

Luritja / Loritja people (C7.1) (NT SG52-04)
Madyanydyi / Wanyurr people (Y119) (Qld SE55-06)
Mamu people (Y122) (Qld SE55-06)

Mayi-Kulan people (G25) (Qld SE54-11)

Mayi-Kutuna people (G24) (Qld SE54-14)
Mayi-Thakurti / Mitakoodi people (G16) (Qld SF54-02)
Mayi-Yapi people (G20) (Qld SE54-10)

Mbara people (G21) (Qld SF54-04)

Mbeiwum / Mbiywom people (Y41) (Qld SD54-03)
Mularidji / Gugu Muluriji people (Y97) (Qld SE55-01)
Ngadhugudi people (Y16) (Qld SD54-03)

Ngadyan / Ngadjon people (Y121) (Qld SE55-06)
Ngawun people (G17) (Qld SE54-15)

Nggerigudi / Yupngayth people (Y19) (Qld SD54-03)
Nguburindi / Nguburinji people (G19) (Qld SE54-09)
Olgol / Olkol people (Y73) (Qld SD54-15)

Gugu Rarmul / Rarmul people (Y71) (Qld SD54-16)
Ribh / Araba people (Y107) (Qld SE54-07)

Tagalaka people (Y125) (Qld SE54-12)

Teppathiggi people (Y15) (Qld SD54-03)

Kuuk Thaayorre / Thaayorre people (Y69) (Qld SD54-11)
Tjungundji people (Y14) (Qld SD54-03)

Torres Strait Islanders (Qld TSI SC54, SC55)

Umpila people (Y45) (Qld SD54-08)

Ungawangadi people (Y28) (Qld SD54-03)

Unjadi people (Y13) (Qld SC54-16)

Waanyi people (G23) (Qld SE54-09)

Wakabunga people (G15) (QIld SE54-13)

Walangama people (G36) (Qld SE54-07)

Walmbaria / Gambilmugu people (Y61) (Qld SD55-09)
Warungu / Warrungu people (Y133) (Qld SE55-14)
Wik Elken people (Y49) (Qld SD54-07)

Wik Mungkan people (Y57) (Qld SD54-07)

Wik Me?nh / Wik Muinh / Wik Me-enh people (Y53) (Qld SD54-07)
Wik Nganychara / Wik Ngencherr people (Y59) (Qld SD54-11)
Wik Ngathanya people (Y56) (Qld SD54-11)

Wik Ompom people (Y48) (Qld SD54-07)
Wimarangga people (Y23) (Qld SD54-03)
Windawinda / Mamangidigh people (Y31) (Qld SD54-03)
Wuthathi people (Y10) (Qld SC54-16)

Yadhaykenu people (Y8) (Qld SC54-16)

Yanganyu people (Y38) (Qld SD54-04)

Yidiny / Yidindji people (Y117) (Qld SE55-06)
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Language/Group: Yir Yoront people (Y72) (Qld SD54-15)
Language/Group: Yirandali / Yirandhali people (L42) (Qld SF55-05)
Language/Group: Yirrganydji / Yirgay people (Y111) (Qld SE55-02)
Language/Group: Yukulta / Gangalidda people (G34) (Qld SE54-05)

Local call number: RS 57/11

Personal Author: Sharp, Lauriston

Title: Semi-moieties in north-western Queensland / by Lauriston Sharp

Annotation: Kinship grouping of tribes following the Mara type system; location and distribution of systems of

segmentation - Laierdila, Yangkala, Yukula, Ngoborindi, Indjilindji, Wanyi, Karawa, Aniula, Mara; alternate
marriage of Laierdila type, semimoieties and moieties; Chart 1; kinship of Laierdila (Aranda) type; Chart 2;
alternative marriages allowed by Laierdila type kinship; Chart 3; association of totems with sub-sections
(moieties and semi-moities) showing Laierdila and mainland tribes

Source: Oceania -- 1935; v.6, no.2; p. 158-174

Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:

Manuscripts

Arrernte / Aranda people (C8) (NT SG53-02)

Garrwa / Garrawa / Garawa people (N155) (NT SE53-08)
Yinjilanji / Indjilandji people (G14) (Qld SE54-13)

Lardil people (G38) (Qld SE54-01)

Mara / Marra people (N112) (NT SD53-11)

Nguburindi / Nguburinji people (G19) (Qld SE54-09)
Nyangga people (N154) (NT SE53-04)

Waanyi people (G23) (Qld SE54-09)

Yanyuwa / Yanuwa people (N153) (NT SE53-04)

Yukulta / Gangalidda people (G34) (Qld SE54-05)

Call number: MS 586
Personal Author: Keen, Sandra L.
Title: A description of the Yukulta language - an Australian Aboriginal language of north-west Queensland

Publication info: [Melbourne] 1972

Physical descrip: [xii], 298 I.

Access: Open access — reading, Open copying & quotation, Not for Inter-Library Loan

Annotation: Grammatical description of Yukulta with two texts; includes background information on related
dialects, speakers, previous studies; phonology; morphology; syntax

Language/Group: Yukulta / Gangalidda language (G34) (Qld SE54-05)

Language/Group: Yukulta / Gangalidda people (G34) (Qld SE54-05)

Call number: MS 2063

Personal Author: Evans, Nicholas

Title: Kayardild : the language of the Bentinck Islanders of north west Queensland

Publication info: 1985

Physical descrip: 2 v.

Access: Open access - reading. Closed copying & quotation Principal and/or Depositor's permission. Not for

Inter-Library Loan

Annotation: Cultural and linguistic perspective; parts of speech, word order; nominal case and verbal case,
functions of case suffixes; nominal derivation, compounding and reduplication; pronouns, locationals and
manner, time and predicate nominals, structure of NP; verbal inflection and verbal complexes; syntax of the
simple clause, basic and derived verbal structures; modal case system; finite and non-finite subordinate
clauses; appendices include vocabulary, phonology, Yukulta case system, syntactic development of
complementized clauses in Lardil and texts

Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:

Kayardild / Kaiadilt language (G35) (QIld SE54-06)
Kayardild / Kaiadilt people (G35) (Qld SE54-06)
Lardil language (G38) (Qld SE54-01)

Lardil people (G38) (Qld SE54-01)

Yangal / Gananggalinda people (G37) (Qld SE54-01)
Yangal language (G37) (Qld SE54-01)

Yukulta / Gangalidda language (G34) (Qld SE54-05)
Yukulta / Gangalidda people (G34) (Qld SE54-05)
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Call number: MS 2167

Personal Author: Trigger, David S. (David Samuel), 1953-

Title: Doomadgee : a study of power relations and social action in a north Australian Aboriginal settlement
Publication info: 1985

Physical descrip: xvii, 383 I.

Access: Open access - reading. Closed copying & quotation Principal and/or Depositor's permission. Not for

Inter-Library Loan

Annotation: Ethnographic analysis of community life within a framework derived from Weberian constructs;
Examines aspects of social identity including language, country, and kinship with a view to establishing the
extent to which each of these generates corporate groups; Examines also the manner in which knowledge of
language and country contributions to status, the association between linguistic affiliation and territorial
affiliation and contemporary traditional conceptions of country including environment, totemic; significance,
subsection/semimoiety affiliation and estates; Differentiates these tradition-based aspects of social life from
those deriving primarily from colonisation; Treats race relations in this context as a study of domination,
considering specifically class situation and economic power, the operation of the State and its law, social
closure as a means of effecting autonomy and the operation of factions, against; a background of the
legitimating force of religious ideology; Considers also the situation of Aborigines of mixed descent within the
Mission community; Extensive representations and analysis of the relationship between the white Mission
management, the Aboriginal council and the community at large; Includes regional history according to the
way it is structurally conceived by Aborigines

Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:

Garrwa / Garrawa / Garawa language (N155) (NT SE53-08)
Garrwa / Garrawa / Garawa people (N155) (NT SE53-08)
Waanyi language (G23) (Qld SE54-09)

Waanyi people (G23) (Qld SE54-09)

Yukulta / Gangalidda language (G34) (Qld SE54-05)
Yukulta / Gangalidda people (G34) (Qld SE54-05)

Call number: MS 2456/1 (Item 3)

Personal Author: West, Lamont

Title: A terminal report outlining the research problem, procedure of investigation and results to date in the
study of Australian Aboriginal sign language

Publication info: [Sydney:1963]

Physical descrip: various pagings

Access: Open access - reading.Open copying & quotation. Not for Inter-Library Loan

Annotation: Based on field work at Edward River Mission and Beswick Creek, Lockhart River Mission;

describes results,

general discussion of sign language in Australia; Exhibit 1 - Map showing sign language

and details of distribution of data collected by other workers; Exhibit 2 - Alphabetical list of Australian
Aboriginal groups for which there is sign language data in writing, either published or in notes; lists of groups
transcribed by author, details of film footage exposed; Exhibit 3 Summary schedule of 16mm. cinefilm
exposed by West 1960-1962 to illustrate Australian Aboriginal sign language; Exhibit 4 - Spoken language -
map shows groups from which material was elicited, list of languages by area; Exhibit 5 - Tape recordings
register, samples of spoken language elicited; Exhibit 6 - Tape recordings register, samples of percussion
accompanied vocal music; Exhibit 7 Summary chart for tape recordings registers

Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:

Anindilyakwa / Enindhilyagwa / Warnindilyakwa language (N151) (NT SD53-12)
Anindilyakwa / Enindhilyagwa / Warnindilyakwa people (N151) (NT SD53-12)
Djabugay / Tjapukai / Djabuganjdji language (Y106) (Qld SE55-01)

Djabugay / Tjapukai / Djabuganjdji people (Y106) (Qld SE55-01)

Guugu Yimidhirr / Gugu Yimithirr / Kuku Yimidhirr language (Y82) (Qld SD55-13)
Gooreng Gooreng / Gureng Gureng / Gurang Gurang language (E32) (Qld SG56-05)
Gooreng Gooreng / Gureng Gureng / Gurang Gurang people (E32) (Qld SG56-05)
Gunwinggu / Gunwinygu / Kunwinjku language (N65) (NT SD53-02)

Ndjebbana / Gunavidji / Gunibidji language (N74) (NT SD53-02)

Alawa language (N92) (NT SD53-10)

Alawa people (N92) (NT SD53-10)

Alyawarr / Alyawarre language (C14) (NT SF53-07)

Alyawarr / Alyawarre people (C14) (NT SF53-07)

Antekerrepenh / Antekerrepinhe / Andegerebenha language (C12) (NT SF53-12)
Antekerrepenh / Antekerrepinhe / Andegerebenha people (C12) (NT SF53-12)
Arrernte / Aranda language (C8) (NT SG53-02)

Arrernte / Aranda people (C8) (NT SG53-02)
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Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:

Ayabadhu language (Y60) (Qld SD54-12)

Ayabadhu people (Y60) (Qld SD54-12)

Balgalu language (G22) (Qld SE54-12)

Balgalu people (G22) (Qld SE54-12)

Diyari / Dieri language (L17) (SA SH54-01)

Diyari / Dieri people (L17) (SA SH54-01)

Jingulu / Djingili / Jingili language (C22) (NT SE53-06)
Jingulu / Djingili / Jingili people (C22) (NT SE53-06)

Dyirbal / Djirbal / Jirrabul language (Y123) (Qld SE55-05)
Dyirbal / Djirbal / Jirrabul people (Y123) (Qld SE55-05)
Djiru / Dyiru language (Y124) (Qld SE55-06)

Djiru / Dyiru people (Y124) (Qld SE55-06)

Gugu Djangun / Djungan / Gugu Dyangun language (Y109) (Qld SE55-01)
Gugu Djangun / Djungan / Gugu Dyangun people (Y109) (Qld SE55-01)
Garrwa / Garrawa / Garawa language (N155) (NT SE53-08)
Garrwa / Garrawa / Garawa people (N155) (NT SE53-08)
Garuwali / Karuwali language (L35) (Qld SG54-07)
Garuwali / Karuwali people (L35) (Qld SG54-07)

Girramay language (Y127) (Qld SE55-06)

Girramay people (Y127) (Qld SE55-06)

Gugu Buyuniji language (Y87) (QIld SD55-13)

Gugu Buyuniji people (Y87) (Qld SD55-13)

Gugu Warra / Koko Wara language (Y80) (QIld SD55-13)
Gugu Warra / Koko Wara people (Y80) (Qld SD55-13)
Kuku Yalanji / Gugu Yalandjilanguage (Y78) (Qld SD55-13)
Kuku Yalaniji / Gugu Yalandji people (Y78) (Qld SD55-13)
Guugu Yimidhirr / Gugu Yimithirr / Kuku Yimidhirr people (Y82) (Qld SD55-13)
Gungay language (Y114) (Qld SE55-06)

Gunggandji / Gungandji people (Y114) (Qld SE55-06)
Jawoyn language (N57) (NT SD53-09)

Jawoyn people (N57) (NT SD53-09)

Yuwula / Juwula language (Y70) (Qld SD54-12)

Yuwula / Juwula people (Y70) (Qld SD54-12)

Kaanju / Kaantju / Anjingid people (Y44) (Qld SD54-08)
Kaanju / Kaantju language (Y44) (Qld SD54-08)

Kayardild / Kaiadilt language (G35) (Qld SE54-06)
Kayardild / Kaiadilt people (G35) (Qld SE54-06)

Kalaw Lagaw Ya/ Kala Lagaw Ya language (Y1) (QIld TSI SC54-07)
Kalkatungu / Kalkadoon language (G13) (Qld SF54-02)
Kalkatungu / Kalkadoon people (G13) (Qld SF54-02)

Koko Bera language (Y85) (Qld SD54-15)

Koko Bera people (Y85) (Qld SD54-15)

Kungkari / Gunggari language (L38) (Qld SG55-01)
Kungkari / Gunggari people (L38) (Qld SG55-01)
Gunwinggu / Gunwinygu / Kunwinjku people (N65) (NT SD53-02)
Gurdanji / Kurdanji / Gudanji language (C26) (NT SE53-07)
Gurdanji / Kurdanji / Gudanji people (C26) (NT SE53-07)
Lardil language (G38) (Qld SE54-01)

Lardil people (G38) (Qld SE54-01)

Mamu language (Y122) (Qld SE55-06)

Mamu people (Y122) (Qld SE55-06)

Mara / Marra language (N112) (NT SD53-11)

Mara / Marra people (N112) (NT SD53-11)

Margany / Mardigan language (D42) (Qld SG55-13)
Margany / Mardigan people (D42) (Qld SG55-13)

Mayali / Mayawarli language (N44) (NT SD53-01)

Mayali / Mayawarli people (N44) (NT SD53-01)

Mayi-Kulan language (G25) (Qld SE54-11)

Mayi-Kulan people (G25) (Qld SE54-11)

Mayi-Kutuna language (G24) (Qld SE54-14)
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Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:

Mayi-Kutuna people (G24) (Qld SE54-14)

Mayi-Thakurti / Mitakoodi language (G16) (Qld SF54-02)
Mayi-Thakurti / Mitakoodi people (G16) (Qld SF54-02)
Mirning language (A9) (WA SH52-14)

Mirning people (A9) (WA SH52-14)

Umbuygamu / Morrobalama language (Y55) (Qld SD54-12)
Umbuygamu / Morrobalama people (Y55) (Qld SD54-12)
Mularidji / Gugu Muluriji language (Y97) (Qld SE55-01)
Mularidji / Gugu Muluriji people (Y97) (Qld SE55-01)
Ngalkbun people (N76) (NT SD53-06)

Ngu?rand language (Y11) (Qld SC54-15)

Ngu?rand people (Y11) (Qld SC54-15)

Njirma language (Y120) (Qld SE55-05)

Njirma people (Y120) (Qld SE55-05)

Nunggubuyu language (N128) (NT SD53-11)
Nunggubuyu people (N128) (NT SD53-11)

Nyangga language (N154) (NT SE53-04)

Nyangga people (N154) (NT SE53-04)

Olgol / Olkol language (Y73) (Qld SD54-15)

Olgol / Olkol people (Y73) (Qld SD54-15)

Oykangand language (Y101) (Qld SE54-03)

Oykangand people (Y101) (Qld SE54-03)

Pitta Pitta / Bittha Bittha language (G6) (Qld SF54-10)
Pitta Pitta / Bittha Bittha people (G6) (Qld SF54-10)
Rembarrnga language (N73) (NT SD53-06)

Rembarrnga people (N73) (NT SD53-06)

Ringu Ringu language (G7) (Qld SF54-14)

Ringu Ringu people (G7) (Qld SF54-14)

Ritharrngu / Ridharrngu language group (N104) (NT SD53-07)
Ritharrngu / Ridharrngu people (N104) (NT SD53-07)
Tagalaka language (Y125) (Qld SE54-12)

Tagalaka people (Y125) (Qld SE54-12)

Kuuk Thaayorre / Thaayorre language (Y69) (Qld SD54-11)
Kuuk Thaayorre / Thaayorre people (Y69) (Qld SD54-11)
Torres Strait Islanders (QIld TSI SC54, SC55)
Umbindhamu language (Y50) (Qld SD54-08)
Umbindhamu people (Y50) (Qld SD54-08)

Umpila language (Y45) (Qld SD54-08)

Umpila people (Y45) (Qld SD54-08)

Waanyi language (G23) (Qld SE54-09)

Waanyi people (G23) (Qld SE54-09)

Wagaman / Wakamin language (Y108) (Qld SE55-05)
Wagaman / Wakamin people (Y108) (Qld SE55-05)
Wakaya language (C16) (NT SE53-15)

Wakaya people (C16) (NT SE53-15)

Waka Waka / Wakka Wakka language (E28) (Qld SG56-10)
Waka Waka / Wakka Wakka people (E28) (Qld SG56-10)
Walangama language (G36) (Qld SE54-07)

Walangama people (G36) (Qld SE54-07)

Walmbaria / Gambilmugu language (Y61) (Qld SD55-09)
Walmbaria / Gambilmugu people (Y61) (Qld SD55-09)
Wanggadyara language (G5) (Qld SF54-09)
Wanggadyara people (G5) (Qld SF54-09)

Wardaman language (N35) (NT SD52-16)

Wardaman people (N35) (NT SD52-16)

Warlpiri language (C15) (NT SF52-04)

Warlpiri people (C15) (NT SF52-04)

Warluwarra language (G10) (Qld SF54-05)

Warluwarra people (G10) (Qld SF54-05)

Wargamay / Warrgamay language (Y134) (Qld SE55-10)
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Language/Group: Wargamay / Warrgamay people (Y134) (Qld SE55-10)
Language/Group: Warungu / Warrungu language (Y133) (Qld SE55-14)
Language/Group: Warungu / Warrungu people (Y133) (Qld SE55-14)
Language/Group: Warumungu language (C18) (NT SE53-01)
Language/Group: Warumungu people (C18) (NT SE53-10)

Language/Group: Wik Mungkan language (Y57, Y143) (QIld SD54-07)
Language/Group: Wik Nganychara / Wik Ngencherr language (Y59) (Qld SD54-11)
Language/Group: Wik Mungkan people (Y57) (Qld SD54-07)
Language/Group: Wik Nganychara / Wik Ngencherr people (Y59) (Qld SD54-11)
Language/Group: Worrorra language (K17) (WA SD51-16)

Language/Group: Worrorra people (K17) (WA SD51-16)

Language/Group: Wurangung language (Y66) (Qld SD54-12)
Language/Group: Wurangung people (Y66) (Qld Sd54-12)

Language/Group: Wuthathi language (Y10) (Qld SC54-16)

Language/Group: Wuthathi people (Y10) (Qld SC54-16)

Language/Group: Yadhaykenu language (Y8) (Qld SC54-16)
Language/Group: Yadhaykenu people (Y8) (Qld SC54-16)

Language/Group: Yalarnnga / Yalarrnga language (G8) (Qld SF54-06)
Language/Group: Yalarnnga / Yalarrnga people (G8) (Qld SF54-06)
Language/Group: Yandruwantha / Yandruwandha language (L18) (SA SH54-02)
Language/Group: Yandruwantha / Yandruwandha people (L18) (SA SH54-02)
Language/Group: Yanyuwa / Yanuwa language (N153) (NT SE53-04)
Language/Group: Yanyuwa / Yanuwa people (N153) (NT SE53-04)
Language/Group: Yaraldi / Yaralde language (S8) (SA SI54-13)
Language/Group: Yaraldi / Yaralde people (S8) (SA S154-13)
Language/Group: Yidiny / Yidindji language (Y117) (Qld SE55-06)
Language/Group: Yidiny / Yidindji people (Y117) (Qld SE55-06)
Language/Group: Yir Yoront language (Y72) (Qld SD54-15)

Language/Group: Yir Yoront people (Y72) (Qld SD54-15)

Language/Group: Yukulta / Gangalidda language (G34) (Qld SE54-05)
Language/Group: Yukulta / Gangalidda people (G34) (Qld SE54-05)

Call number: MS 3033

Corporate Author: Australian Linguistic Society. Conference (1984 : Alice Springs, N.T.)

Title: Australian Linguistics Society Conference, AliceSprings, 1984 : papers, abstracts of papers and
handouts

Publication info: Alice Springs , 1984 1984

Physical descrip: 1 box; ill., maps

Access: Open access - reading. Partial copying & quotation. Closed copying of photographs or works of art.
Not for Inter-Library Loan

Annotation: Orthography, morphology, syntax, grammar and sign language for some Central Australian
languages; Tiwi orthography and Kuku-Yalanji narratives; for further details see Finding Aid
Electronic access: Clickhere for electronic access to finding aid
http://www.aiatsis.gov.au/library/msfa.html

Language/Group: Alyawarr / Alyawarre language (C14) (NT SF53-07)

Language/Group: Alyawarr / Alyawarre people (C14) (NT SF53-07)

Language/Group: Arrernte / Aranda language (C8) (NT SG53-02)

Language/Group: Arrernte / Aranda people (C8) (NT SG53-02)

Language/Group: Jingulu / Djingili / Jingili language (C22) (NT SE53-06)

Language/Group: Jingulu / Djingili / Jingili people (C22) (NT SE53-06)

Language/Group: Kuku Yalanji / Gugu Yalandjilanguage (Y78) (Qld SD55-13)

Language/Group: Kuku Yalanji / Gugu Yalandji people (Y78) (Qld SD55-13)

Language/Group: Kayardild / Kaiadilt language (G35) (Qld SE54-06)

Language/Group: Kayardild / Kaiadilt people (G35) (Qld SE54-06)

Language/Group: Kaytetye / Kaytej language (C13) (NT SF53-06)

Language/Group: Kaytetye / Kaytej people (C13) (NT SF53-06)

Language/Group: Lardil language (G38) (Qld SE54-01)

Language/Group: Lardil people (G38) (Qld SE54-01)

Language/Group: Mudburra language (C25) (NT SE53-05)

Language/Group: Mudburra people (C25) (NT SE53-05)
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Language/Group: Murrinhpatha language (N3) (NT SD52-11)
Language/Group: Murrinhpatha people (N3) (NT SD52-11)
Language/Group: Ngarluma language (W38) (WA SF50-07)
Language/Group: Ngarluma people (W38) (WA SF50-07)
Language/Group: Tiwi language (N20) (NT SC52-16)
Language/Group: Tiwi people (N20) (NT SC52-16)
Language/Group: Wakaya language (C16) (NT SE53-15)
Language/Group: Wakaya people (C16) (NT SE53-15)
Language/Group: Warlmanpa language (C17) (NT SE53-10)
Language/Group: Warlmanpa people (C17) (NT SE53-10)
Language/Group: Warlpiri language (C15) (NT SF52-04)
Language/Group: Warlpiri people (C15) (NT SF52-04)
Language/Group: Warumungu language (C18) (NT SE53-01)
Language/Group: Warumungu people (C18) (NT SE53-10)
Language/Group: Yankunytjatjara language (C4) (NT SG52-16)
Language/Group: Yankunytjatjara people (C4) (NT SG52-16)
Language/Group: Yindjibarndi language (W37) (WA SF50-07)
Language/Group: Yindjibarndi people (W37) (WA SF50-07)
Language/Group: Yukulta / Gangalidda language (G34) (Qld SE54-05)
Language/Group: Yukulta / Gangalidda people (G34) (Qld SE54-05)

Call number: MS 3172

Personal Author: Hale, Ken, 1934-2001

Title: [Yangkal, Yukulta, Kayatilt field notes]

[Yangkal/Yukulta/Kayatilt/English]

Publication info: [Mornington Island], 1960

Physical descrip: 1 box

Access: Open access - reading.Open copying & quotation. Not for Inter-Library Loan
Annotation: Yangkal grammar, vocabulary and texts, Yukulta, Lardil vocabulary, Kayardild vocabulary,
sentences, text and kinship terminology

Electronic access: Click here for electronic access to finding aid
http://www.aiatsis.gov.au/library/msfa.html|

Language/Group: Kayardild / Kaiadilt language (G35) (Qld SE54-06)
Language/Group: Kayardild / Kaiadilt people (G35) (Qld SE54-06)

Language/Group: Lardil language (G38) (Qld SE54-01)

Language/Group: Lardil people (G38) (Qld SE54-01)

Language/Group: Yangal / Gananggalinda people (G37) (Qld SE54-01)
Language/Group: Yangal language (G37) (Qld SE54-01)

Language/Group: Yukulta / Gangalidda language (G34) (Qld SE54-05)
Language/Group: Yukulta / Gangalidda people (G34) (Qld SE54-05)

Call number: MS 3189

Personal Author: Tindale, Norman B. (Norman Barnett), 1900-1993

Title: Australian vocabularies, [Field notes] 1938-1963

Publication info: 1938-1963

Physical descrip: 1 box

Access: Access conditions apply (check deposit form for details) NB vocabularies are written in parallel.
Permission should be sought for ALL languages.

Annotation: Comparative vocabularies of languages in many parts of Australia; Warlpiri, Aranda, Pintupi and
Kukutja vocabularies; divisions by moiety and section of thirteen Queensland tribes; further details in finding
aid.

Language/Group: Arrernte / Aranda language (C8) (NT SG53-02)

Language/Group: Arrernte / Aranda people (C8) (NT SG53-02)

Language/Group: Mbabaram / Bar-Barrum people (Y115) (Qld SE55-05)

Language/Group: Djabugay / Tjapukai / Djabuganjdji language (Y106) (QIld SE55-01)

Language/Group: Djabugay / Tjapukai / Djabuganjdji people (Y106) (Qld SE55-01)

Language/Group: Dyirbal / Djirbal / Jirrabul language (Y123) (Qld SE55-05)

Language/Group: Dyirbal / Djirbal / Jirrabul people (Y123) (Qld SE55-05)

Language/Group: Gugu Badhun language (Y128) (Qld SE55-05)

Language/Group: Gugu Badhun people (Y128) (Qld SE55-05)
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Language/Group: Kuku Yalanji / Gugu Yalandjilanguage (Y78) (Qld SD55-13)
Language/Group: Kuku Yalanji / Gugu Yalandji people (Y78) (Qld SD55-13)
Language/Group: Guugu Yimidhirr / Gugu Yimithirr / Kuku Yimidhirr language (Y82) (Qld SD55-13)
Language/Group: Guugu Yimidhirr / Gugu Yimithirr / Kuku Yimidhirr people (Y82) (Qld SD55-13)
Language/Group: Gungay language (Y114) (Qld SE55-06)

Language/Group: Gunggandji / Gungandji people (Y114) (Qld SE55-06)
Language/Group: Kayardild / Kaiadilt language (G35) (Qld SE54-06)
Language/Group: Kayardild / Kaiadilt people (G35) (Qld SE54-06)
Language/Group: Luritja / Loritja language (C7.1) (NT SG52-04)
Language/Group: Luritja / Loritja people (C7.1) (NT SG52-04)
Language/Group: Mbabaram language (Y115) (Qld SE55-05)
Language/Group: Mularidji / Gugu Muluriji language (Y97) (Qld SE55-01)
Language/Group: Mularidji / Gugu Muluriji people (Y97) (Qld SE55-01)
Language/Group: Pintupi language (C10) (NT SF52-11)

Language/Group: Pintupi people (C10) (NT SF52-11)

Language/Group: Wagaman / Wakamin language (Y108) (Qld SE55-05)
Language/Group: Wagaman / Wakamin people (Y108) (Qld SE55-05)
Language/Group: Warlpiri language (C15) (NT SF52-04)

Language/Group: Warlpiri people (C15) (NT SF52-04)

Language/Group: Yidiny / Yidindji language (Y117) (Qld SE55-06)
Language/Group: Yidiny / Yidindji people (Y117) (Qld SE55-06)
Language/Group: Yukulta / Gangalidda language (G34) (Qld SE54-05)
Language/Group: Yukulta / Gangalidda people (G34) (Qld SE54-05)

Pamphlet manuscripts

Local call number: PMS 907

Personal Author: Keen, Sandra (Newland)

Title: [Transcript of tape A1786, field tape 43]

Publication info: Mornington Island 1969

Physical descrip: 33 p.

Access: Open access — reading, Open copying & quotation, Not for Inter-Library Loan

Annotation: Phonetic transcription of languages collected during field work in September 1969; includes
words and phrases in Gayardilt (c.258 items), comparative phrases in Gayardilt and Yukulta with interlinear
literal and free translations (c.153 phrases); notes presence of some Lardil words as a result of contact
Language/Group: Kayardild / Kaiadilt language (G35) (Qld SE54-06)

Language/Group: Kayardild / Kaiadilt people (G35) (Qld SE54-06)

Language/Group: Lardil language (G38) (Qld SE54-01)

Language/Group: Lardil people (G38) (Qld SE54-01)

Language/Group: Yukulta / Gangalidda language (G34) (Qld SE54-05)

Language/Group: Yukulta / Gangalidda people (G34) (Qld SE54-05)

Call number: pMS 908

Personal Author: Keen, Sandra L.

Title: [Transcript of tape A1793, field tape 42]

Publication info: 1970?

Physical descrip: 13 p.map.

Access: Open access - reading. Open copying, closed quotation. Not for Inter-Library Loan

Annotation: Phonetic transcription of words and phrases (c.74 items) in Koko-Nari collected at Normanton
during field work in October 1969, map shows approximate position of Koko-Nari territory near Galbraith &
on lower Staaten R. & Vanrook Ck. ; notes on ‘No-good' Damin collected at Mornington Is. in February 1970
- spoken by Waramangi (sub-incised) men of the Eastern Lardil, sign language accompanied by ritual
words, 'squaring-up' ceremony after sub-incision; phonetic transcription of words & phrases in Yukulta (c.50
items) collected at Mornington Is. & ¢.59 words and phrases listed as pronunciation check.
Language/Group: Lardil people (G38) (Qld SE54-01)

Language/Group: Gundara language (G29) (Qld SE54-07)

Language/Group: Lardil language (G38) (Qld SE54-01)

Language/Group: Yukulta / Gangalidda language (G34) (Qld SE54-05)
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Local call number: PMS 909

Personal Author: Keen, Sandra (Newland)

Title: [Transcript of tape A1840a, field tape 55]

Publication info: Mornington Island 1970

Physical descrip: 38 p.

Access: Open access — reading, Open copying & quotation, Not for Inter-Library Loan

Annotation: Phonetic transcription of words & phrases in Yukulta (c.800 items) in American script, collected
at Mornington Island, arranged to show phonetic contrasts

Language/Group: Yukulta / Gangalidda language (G34) (Qld SE54-05)

Language/Group: Yukulta / Gangalidda people (G34) (Qld SE54-05)

Local call number: PMS 911

Personal Author: Keen, Sandra (Newland)

Title: [Transcript of tapes A1931a & A1931b, field tapes 65 & 66] : corroboree songs

Publication info: Mornington Island 1970

Physical descrip: 6, 3p.

Access: Open access — reading, Open copying & quotation, Not for Inter-Library Loan
Annotation: Phonetic transcriptions of ¢.49 songs (2 in mainland style, 16 from northern Lardil, 4 from
southern Lardil, 18 from IYukulta, 9 from Gayardilt), some with

interlinear literal translations, some with free translations only, includes notes on accompaniment,
explanations of Bentinck Is. vocal style, significance of shooting star song, names of performers
Language/Group: Kayardild / Kaiadilt language (G35) (Qld SE54-06)

Language/Group: Kayardild / Kaiadilt people (G35) (Qld SE54-06)

Language/Group: Lardil language (G38) (Qld SE54-01)

Language/Group: Lardil people (G38) (Qld SE54-01)

Language/Group: Yukulta / Gangalidda language (G34) (Qld SE54-05)

Language/Group: Yukulta / Gangalidda people (G34) (Qld SE54-05)

Local call number: PMS 1358

Personal Author: Osborne, C. R. (Charles Roland)

Title: Jugula elicited material

Publication info: 1966

Physical descrip: 19 p.

Access: Open access - reading.Open copying & quotation. Not for Inter-Library Loan
Annotation: Material collected at Doomadgee Mission, May 1966; location of group; language also known as
Gangalita or Njangga; short sentences to reveal grammar, personal

pronouns - past, present & future tense forms given; informant - Alice Gilbert
Language/Group: Nyangga language (N154) (NT SE53-04)

Language/Group: Nyangga people (N154) (NT SE53-04)

Language/Group: Yukulta / Gangalidda language (G34) (Qld SE54-05)
Language/Group: Yukulta / Gangalidda people (G34) (Qld SE54-05)

Local call number: PMS 1360

Personal Author: Osborne, C. R. (Charles Roland)

Title: A tentative description of the Waniji language

Publication info: 1966

Physical descrip: 58 p.

Access: Open access - reading.Open copying & quotation. Not for Inter-Library Loan

Annotation: Based on material obtained at Doomadgee Mission, 1965 and 1966; phonology, grammar,
approximately 1000 short sentences, vocab. of about 800 words, 3 short texts; introduction gives details of
location, traditionally and present, migratory movements (c.1890); map shows position of tribes Garawa,
Gudandiji, Waniji, Lardil, Jugula, Jangrala, Mingin, Nguborindi, Indjilandji, Galgadung, Wagaja; comparison
between Wanji and others geographically adjacent - Garawa, Indjilandji, Jugula

Language/Group: Garrwa / Garrawa / Garawa language (N155) (NT SE53-08)

Language/Group: Garrwa / Garrawa / Garawa people (N155) (NT SE53-08)

Language/Group: Yinjilanji / Indjilandji language (G14) (Qld SE54-13)

Language/Group: Yinjilanji / Indjilandji people (G14) (Qld SE54-13)

Language/Group: Kalkatungu / Kalkadoon language (G13) (Qld SF54-02)

Language/Group: Kalkatungu / Kalkadoon people (G13) (Qld SF54-02)

Language/Group: Gurdanji / Kurdanji / Gudaniji language (C26) (NT SE53-07)
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Language/Group: Gurdanji / Kurdanji / Gudaniji people (C26) (NT SE53-07)
Language/Group: Lardil language (G38) (Qld SE54-01)
Language/Group: Lardil people (G38) (Qld SE54-01)

Language/Group: Mingin language (G26) (Qld SE54-10)
Language/Group: Mingin people (G26) (Qld SE54-10)

Language/Group: Nguburindi / Nguburinji language (G19) (Qld SE54-09)
Language/Group: Nguburindi / Nguburinji people (G19) (Qld SE54-09)
Language/Group: Waanyi language (G23) (Qld SE54-09)
Language/Group: Waanyi people (G23) (Qld SE54-09)
Language/Group: Wakaya language (C16) (NT SE53-15)
Language/Group: Wakaya people (C16) (NT SE53-15)
Language/Group: Yukulta / Gangalidda language (G34) (Qld SE54-05)
Language/Group: Yukulta / Gangalidda people (G34) (Qld SE54-05)

Local call number: PMS 1780

Personal Author: Sutton, Peter, 1946-

Title: Preliminary report [to A.lLA.S.] of field survey of north-east Queensland 1970

Publication info: n.p. 1970

Physical descrip: 12 p.

Access: Open access — reading, Open copying & quotation

Annotation: Aimed to locate informants in area from Julia Creek, Wurung & Iffley Stations through Croydon,
Strathmore Station, Chillagoe, Cairns, Ingham, Palm Island, Townsville to Richmond, Hughenden &
Charters Towers, details of tapes recorded and notes made with extensive list of informants in ¢.60
languages from Capells areas C, D, E, G, L, N & Y; notes on informants for 14 dialects or languages not
listed in Capell

Language/Group: Djabugay / Tjapukai / Djabuganjdji language (Y106) (Qld SE55-01)
Language/Group: Djabugay / Tjapukai / Djabuganjdji people (Y106) (Qld SE55-01)
Language/Group: Guugu Yimidhirr / Gugu Yimithirr / Kuku Yimidhirr language (Y82) (Qld SD55-13)
Language/Group: Aghu-Tharnggala language (Y65) (Qld SD54-12)

Language/Group: Aghu-Tharnggala people (Y65) (Qld SD54-12)

Language/Group: Antekerrepenh / Antekerrepinhe / Andegerebenha language (C12) (NT SF53-12)
Language/Group: Antekerrepenh / Antekerrepinhe / Andegerebenha people (C12) (NT SF53-12)
Language/Group: Arrernte / Aranda language (C8) (NT SG53-02)

Language/Group: Arrernte / Aranda people (C8) (NT SG53-02)

Language/Group: Bandjin language (Y130) (Qld SE55-10)

Language/Group: Bandjin people (Y130) (Qld SE55-10)

Language/Group: Mbabaram / Bar-Barrum people (Y115) (Qld SE55-05)

Language/Group: Binbinga language (N138) (NT SE53-03)

Language/Group: Binbinga people (N138) (NT SE53-03)

Language/Group: Biri / Birri Gubba language (E56) (Qld SF55-03)

Language/Group: Biri / Birri Gubba people (E56) (Qld SF55-03)

Language/Group: Butchulla / Batjala / Badtjala language (E30) (Qld SG56-06)

Language/Group: Butchulla / Batjala / Badtjala people (E30) (Qld SG56-06)

Language/Group: Dyirbal / Djirbal / Jirrabul language (Y123) (Qld SE55-05)

Language/Group: Dyirbal / Djirbal / Jirrabul people (Y123) (Qld SE55-05)

Language/Group: Djiru / Dyiru language (Y124) (Qld SE55-06)

Language/Group: Djiru / Dyiru people (Y124) (Qld SE55-06)

Language/Group: Agwamin language (Y132) (Qld SE55-09)

Language/Group: Agwamin people (Y132) (Qld SE55-09)

Language/Group: Gangulu / Kanolu language (E40) (Qld SG56-01)

Language/Group: Gangulu / Kanolu people (E40) (Qld SG56-01)

Language/Group: Garrwa / Garrawa / Garawa language (N155) (NT SE53-08)

Language/Group: Garrwa / Garrawa / Garawa people (N155) (NT SE53-08)

Language/Group: Girramay language (Y127) (Qld SE55-06)

Language/Group: Girramay people (Y127) (Qld SE55-06)

Language/Group: Gonaniin language (Y91) (Qld SE54-03)

Language/Group: Gonaniin people (Y91) (Qld SE54-03)

Language/Group: Gudyal language (E60) (Qld SE55-13)

Language/Group: Gudyal people (E60) (Qld SE55-13)

Language/Group: Gugu Badhun language (Y128) (Qld SE55-05)
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Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:

Gugu Badhun people (Y128) (Qld SE55-05)

Gugu Jan language (Y96) (Qld SE54-04)

Gugu Jan people (Y96) (Qld SE54-04)

Kuku Yalanji / Gugu Yalandjilanguage (Y78) (Qld SD55-13)
Kuku Yalanji / Gugu Yalandji people (Y78) (Qld SD55-13)
Guugu Yimidhirr / Gugu Yimithirr / Kuku Yimidhirr people (Y82) (Qld SD55-13)
Gungay language (Y114) (Qld SE55-06)

Gunggandji / Gungandji people (Y114) (Qld SE55-06)
Jugaiwadha language (Y63) (Qld SD55-09)
Jugaiwadha people (Y63) (Qld SD55-09)

Yuwula / Juwula language (Y70) (Qld SD54-12)
Yuwula / Juwula people (Y70) (Qld SD54-12)

Kaanju / Kaantju / Anjingid people (Y44) (Qld SD54-08)
Kaanju / Kaantju language (Y44) (Qld SD54-08)
Kalkatungu / Kalkadoon language (G13) (Qld SF54-02)
Kalkatungu / Kalkadoon people (G13) (Qld SF54-02)
Koko Bera language (Y85) (Qld SD54-15)

Koko Bera people (Y85) (Qld SD54-15)

Kukatj language (G28) (Qld SE54-10)

Kukatj people (G28) (Qld SE54-10)

Galali / Kullilli language (D30) (Qld SH55-01)

Galali / Kullilli people (D30) (Qld SH55-01)

Kunjen / Ogh-Undyan language (Y83) (Qld SE54-04)
Kunjen / Ogh-Undyan people (Y83) (Qld SE54-04)
Kurtjar language (G33) (Qld SE54-07)

Kurtjar people (G33) (Qld SE54-07)

Kuthant / Gkuthaarn language (G31) (Qld SE54-06)
Kuthant / Gkuthaarn people (G31) (Qld SE54-06)

Lardil language (G38) (Qld SE54-01)

Lardil people (G38) (Qld SE54-01)

Malanbarra / Gulngay language (Y126) (Qld SE55-06)
Malanbarra / Gulngay people (Y126) (Qld SE55-06)
Mayi-Kulan language (G25) (Qld SE54-11)

Mayi-Kulan people (G25) (Qld SE54-11)

Mayi-Kutuna language (G24) (Qld SE54-14)
Mayi-Kutuna people (G24) (Qld SE54-14)

Mayi-Yapi language (G20) (Qld SE54-10)

Mayi-Yapi people (G20) (Qld SE54-10)

Mbabaram language (Y115) (Qld SE55-05)
Mbambylmu / Coastal Lamalama language (Y62) (Qld SD55-09)
Mbambylmu / Coastal Lamalama people (Y62) (Qld SD55-09)
Mbara language (G21) (Qld SF54-04)

Mbara people (G21) (Qld SF54-04)

Midjamba language (G18) (QIld SF54-04)

Midjamba people (G18) (Qld SF54-04)

Ngadyan / Ngadjon language (Y121) (Qld SE55-06)
Ngadyan / Ngadjon people (Y121) (Qld SE55-06)
Ngawun language (G17) (Qld SE54-15)

Ngawun people (G17) (Qld SE54-15)

Nyangga language (N154) (NT SE53-04)

Nyangga people (N154) (NT SE53-04)

Nyawaygi language (Y129) (Qld SE55-10)

Nyawaygi people (Y129) (Qld SE55-10)

Olgol / Olkol language (Y73) (Qld SD54-15)

Olgol / Olkol people (Y73) (Qld SD54-15)

Gugu Rarmul / Rarmul language (Y71) (Qld SD54-16)
Gugu Rarmul / Rarmul people (Y71) (Qld SD54-16)
Ribh / Araba language (Y107) (Qld SE54-07)

Ribh / Araba people (Y107) (Qld SE54-07)

Tagalaka language (Y125) (Qld SE54-12)
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Language/Group: Tagalaka people (Y125) (Qld SE54-12)

Language/Group: Waanyi language (G23) (Qld SE54-09)

Language/Group: Waanyi people (G23) (Qld SE54-09)

Language/Group: Wagaman / Wakamin language (Y108) (Qld SE55-05)
Language/Group: Wagaman / Wakamin people (Y108) (Qld SE55-05)
Language/Group: Wakaya language (C16) (NT SE53-15)

Language/Group: Wakaya people (C16) (NT SE53-15)

Language/Group: Waka Waka / Wakka Wakka language (E28) (Qld SG56-10)
Language/Group: Waka Waka / Wakka Wakka people (E28) (Qld SG56-10)
Language/Group: Wargamay / Warrgamay language (Y134) (Qld SE55-10)
Language/Group: Wargamay / Warrgamay people (Y134) (Qld SE55-10)
Language/Group: Warungu / Warrungu language (Y133) (Qld SE55-14)
Language/Group: Warungu / Warrungu people (Y133) (Qld SE55-14)
Language/Group: Wik Mungkan language (Y57, Y143) (Qld SD54-07)
Language/Group: Wik Nganychara / Wik Ngencherr language (Y59) (Qld SD54-11)
Language/Group: Wik Mungkan people (Y57) (Qld SD54-07)
Language/Group: Wik Nganychara / Wik Ngencherr people (Y59) (Qld SD54-11)
Language/Group: Wulguru language (Y135) (Qld SE55-14)
Language/Group: Wulguru people (Y135) (Qld SE55-14)

Language/Group: Yanga language (Y131) (Qld SE54-16)

Language/Group: Yanga people (Y131) (Qld SE54-16)

Language/Group: Yanyuwa / Yanuwa language (N153) (NT SE53-04)
Language/Group: Yanyuwa / Yanuwa people (N153) (NT SE53-04)
Language/Group: Yidiny / Yidindji language (Y117) (Qld SE55-06)
Language/Group: Yidiny / Yidindji people (Y117) (Qld SE55-06)
Language/Group: Yir Yoront language (Y72) (Qld SD54-15)
Language/Group: Yir Yoront people (Y72) (Qld SD54-15)

Language/Group: Yirandali / Yirandhali language (L42) (Qld SF55-05)
Language/Group: Yirandali / Yirandhali people (L42) (Qld SF55-05)
Language/Group: Yukulta / Gangalidda language (G34) (Qld SE54-05)
Language/Group: Yukulta / Gangalidda people (G34) (Qld SE54-05)

Local call number: PMS 4345

Personal Author: Moyle, Alice M. (Alice Marshall) 1908-2005

Title: Report on field trip, October - December 1966

Publication info: [n.p.] 1967

Physical descrip: 6 p.

Access: Open access - reading. Partial copying & use. Not for Inter-Library Loan

Annotation: Trip to record songs and also (spoken) song words belonging to groups on Mornington Island,
mainland of Gulf of Carpentaria and in north Queensland; Djabugai, Kunggai (Gonggandiji) and Yindindiji
(Palm Island), Wik-ngatara, Wik-mungkan (Aurukun); Lenngidigh, OYulu, Alngid (Weipa), Olkula, OGundjan
(Wrotham Park), Mindjan, Kundjin, Kokopera (Mitchell River); Garawa, Yanyula, Ganggalida (Doomadgee),
Lardil, Kaiadilt, Garawa (Mornington Island); Yanyula, Garawa, Majali (Borroloola); Wanindilyaugwa,
Nunggubuyu (Groote Eylandt)

Language/Group: Anindilyakwa / Enindhilyagwa / Warnindilyakwa language (N151) (NT SD53-12)
Language/Group: Anindilyakwa / Enindhilyagwa / Warnindilyakwa people (N151) (NT SD53-12)
Language/Group: Djabugay / Tjapukai / Djabuganjdji language (Y106) (QIld SE55-01)

Language/Group: Djabugay / Tjapukai / Djabuganjdji people (Y106) (Qld SE55-01)

Language/Group: Alngith / Alingit language (Y32) (Qld SD54-03)

Language/Group: Alngith / Alingit people (Y32) (Qld SD54-03)

Language/Group: Garrwa / Garrawa / Garawa language (N155) (NT SE53-08)

Language/Group: Garrwa / Garrawa / Garawa people (N155) (NT SE53-08)

Language/Group: Gungay language (Y114) (Qld SE55-06)

Language/Group: Gunggandji / Gungandji people (Y114) (Qld SE55-06)

Language/Group: Kayardild / Kaiadilt language (G35) (Qld SE54-06)

Language/Group: Kayardild / Kaiadilt people (G35) (Qld SE54-06)

Language/Group: Koko Bera language (Y85) (Qld SD54-15)

Language/Group: Koko Bera people (Y85) (Qld SD54-15)

Language/Group: Kunjen / Ogh-Undyan language (Y83) (Qld SE54-04)

Language/Group: Kunjen / Ogh-Undyan people (Y83) (Qld SE54-04)
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Language/Group: Lardil language (G38) (Qld SE54-01)
Language/Group: Lardil people (G38) (Qld SE54-01)
Language/Group: Linngithigh language (Y26) (Qld SD54-03)
Language/Group: Linngithigh people (Y26) (Qld SD54-03)
Language/Group: Majuli / Maiawali people (L40) (Qld SF54-15)
Language/Group: Mayali / Mayawarli language (N44) (NT SD53-01)
Language/Group: Mayali / Mayawarli people (N44) (NT SD53-01)
Language/Group: Nunggubuyu language (N128) (NT SD53-11)
Language/Group: Nunggubuyu people (N128) (NT SD53-11)
Language/Group: Olgol / Olkol language (Y73) (Qld SD54-15)
Language/Group: Olgol / Olkol people (Y73) (Qld SD54-15)
Language/Group: Wik Mungkan language (Y57, Y143) (Qld SD54-07)
Language/Group: Wik Ngatharr language (Y51) (Qld SD54-07)
Language/Group: Wik Mungkan people (Y57) (Qld SD54-07)
Language/Group: Wik Ngatharr people (Y51) (Qld SD54-07)
Language/Group: Yanyuwa / Yanuwa language (N153) (NT SE53-04)
Language/Group: Yanyuwa / Yanuwa people (N153) (NT SE53-04)
Language/Group: Yidiny / Yidindji language (Y117) (Qld SE55-06)
Language/Group: Yidiny / Yidindji people (Y117) (Qld SE55-06)
Language/Group: Yir Yoront language (Y72) (Qld SD54-15)
Language/Group: Yir Yoront people (Y72) (Qld SD54-15)
Language/Group: Yukulta / Gangalidda language (G34) (Qld SE54-05)
Language/Group: Yukulta / Gangalidda people (G34) (Qld SE54-05)

Local call number: PMS 4450

Personal Author: Evans, Nicholas

Added Author: Evans, Nicholas

Title: The Kayardild Dictionary Project / [Nicholas Evans], 1985

Publication info: 1985

Physical descrip: 6 [i.e. 7] leaves

Access: Open access - reading.Open copying & quotation. Not for Inter-Library Loan
Annotation: Describes three-part dictionary and Separak Etymological Dictionary of Kayardild, Lardil and
Yukulta

Language/Group: Kayardild / Kaiadilt language (G35) (Qld SE54-06)
Language/Group: Kayardild / Kaiadilt people (G35) (Qld SE54-06)

Language/Group: Lardil language (G38) (Qld SE54-01)

Language/Group: Lardil people (G38) (Qld SE54-01)

Language/Group: Yukulta / Gangalidda language (G34) (Qld SE54-05)
Language/Group: Yukulta / Gangalidda people (G34) (Qld SE54-05)

Local call number: PMS 4783

Personal Author: Laughren, Mary Napaljarri

Title: Secondary predication as a diagnostic of underlying

syntactic structure : evidence from some Pama-Nyungan

languages / Mary Laughren, 1989

Publication info: 1989

Physical descrip: [6] p.; ill.

Access: Open access - reading.Open copying & quotation. Not for Inter-Library Loan
Annotation: Deep syntax reflected in surficial conjoined structures; examples from Arrernte, Warlpiri, Yukulta
Kala Lagaw Ya

Language/Group: Arrernte / Aranda language (C8) (NT SG53-02)

Language/Group: Arrernte / Aranda people (C8) (NT SG53-02)

Language/Group: Kalaw Lagaw Ya / Kala Lagaw Ya language (Y1) (QIld TSI SC54-07)
Language/Group: Pama-Nyungan language family

Language/Group: Torres Strait Islanders (Qld TSI SC54, SC55)

Language/Group: Warlpiri language (C15) (NT SF52-04)

Language/Group: Warlpiri people (C15) (NT SF52-04)

Language/Group: Yukulta / Gangalidda language (G34) (Qld SE54-05)
Language/Group: Yukulta / Gangalidda people (G34) (Qld SE54-05)
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Not held in the AIATSIS Library

Local call number: DO NOT HOLD

Personal Author: Tindale, Norman B. (Norman Barnett), 1900-1993
Title: Recording at Doomadgee Mission, Queensland, 1963
Annotation: Vocabulary, conversation (with translation)

Location of original: Held at South Australian Museum
Language/Group: Yukulta / Gangalidda language (G34) (Qld SE54-05)
Language/Group: Yukulta / Gangalidda people (G34) (Qld SE54-05)
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